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English 

Rtqfwev"crrgctcpeg"ku"hqt"tghgtgpeg"qpn{"
cpf"oc{"fkhhgt"htqo"vjg"cevwcn"rtqfwev0 

1 Appearance 
1.1 Camera Overview 

Housing

Wiper

Optical Lens Thermal Lens

Rainfall Sensor

Positioning Base

 

Laser Lens

Housing

Positioning Base

Wiper

Optical Lens

Rainfall Sensor

Thermal Lens

 
 

1.2 Cable Description 

Power Cable

Video Cable

Audio Cable

Alarm Cable

Network Cable

RS-485 Cable

 

1.3 Alarm Input/Output  

 
2 Installation  
Dghqtg"{qw"uvctv< 
Ocmg"uwtg"vjcv"vjgtg"ku"gpqwij"urceg"vq"kpuvcnn"
vjg"ecogtc"cpf"ceeguuqtkgu0"Tghgt"vq"vjg"
fcvcujggv"hqt"fgvckngf"fkogpukqpu0 
2.1 Wiring 
2.1.1 Waterproof Measures (Optional) 
Install Network Cable Waterproof Jacket  

˕˓

ˑ ˒ː ˓ ˔ ˕

˒ ː

Align

 
Waterproof Other Cables 

 
2.2 Install Camera 
Uvgru< 
30"Qrgp"vjg"rcemcig"cpf"vcmg"qwv"vjg"jqwukpi."
rqukvkqpkpi"u{uvgo"dcug"cpf"qvjgt"
ceeguuqtkgu"uwej"cu"uetgyu0 

+-DC

DC Load

 Relay 
Output

OUT(n)

OUT(n)

JQC-3FG
Relay

30 VDC 
GND   OUT

L N

~ 220VAC Relay 
Output

( 10 A 250 
VAC

)
1 A 

OUT(n)

OUT(n)
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40"Vcmg"qwv"vjg"hqwt"uetgyu"*Oqfgn<"O8Á46+."
cpf"rnceg"vjg"jqwukpi"qp"vjg"rqukvkqpkpi"
u{uvgo"vq"eqppgev"vjgo"cu"vjg"hkiwtg"dgnqy0 

Aviation Plug

Screws

 
50 Cnkip"vjg"tgf"nkpgu"qp"vjg"cxkcvkqp"
eqppgevqtu"qh"vjg"rqukvkqpkpi"u{uvgo"dcug"
vq"vjg"tgf"nkpgu"qp"vjg"eqppgevqtu"wpfgt"vjg"
jqwukpi0"Rwuj"vjg"cxkcvkqp"eqppgevqtu"kpvq"
vjg"eqttgurqpfkpi"kpvgthcegu0 

Connect the 
Aviation Plug

 
60"Tqvcvg"cpf"vkijvgp"vjg"cxkcvkqp"eqppgevqtu0 
70"Ftknn"hqwt"jqngu"qp"vjg"kpuvcnncvkqp"rqukvkqp0 

Unit: mm

222

259.1

16
0.

6
20

2

23
8.
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80"Hkz"vjg"rqukvkqpkpi"u{uvgo"ykvj"vjg"uetgyu"
*Oqfgn<"O:Á82+"qp"vjg"kpuvcnncvkqp"
rqukvkqp0 

Pqvgu< 
 Qpn{"uvcpfctf"uetgyu"*Oqfgn<"O:Á82+"hqt"
vjg"rqukvkqpkpi"u{uvgo"ctg"cnnqygf"kp"vjku"
uvgr0Vjg"vjkempguu"qh"vjg"uvggn"rncvg"ku"oqtg"
vjcp"7"oo0 

 Kh"pq"vjtgcf"ku"qp"vjg"dcug"qh"dtcemgv."{qw"
pggf"vq"vkijvgp"vjg"uetgy"pwvu"*Oqfgn<"O:+0 

3+"Ngcf"vjg"uetgy"*Oqfgn<"O:Á82+"vjtqwij"vjg"
urtkpi"ycujgt"cpf"hncv"ycujgt0 

4+"Cnkip"vjg"uetgy"jqngu"qh"vjg"dcug"ykvj"vjg"
kpuvcnncvkqp"jqngu"cpf"hkz"vjg"rqukvkqpkpi"
u{uvgo"ykvj"vjg"uetgyu0 

Pqvg<"Ocmg"uwtg"vjg"dwddng"qh"vjg"urktkv"ngxgn"
ku"tkijv"kp"vjg"okffng"uq"vjcv"vjg"rqukvkqpkpi"
u{uvgo"ku"rncegf"jqtk|qpvcnn{0 

Flat 
Washer

Nuts

 
5+"Tqwvg"vjg"ecdngu"vjtqwij"vjg"ukfg"qrgpkpi"
qh"vjg"rqukvkqpkpi"u{uvgo0 

90"Eqppgev"vjg"rqukvkqpkpi"u{uvgo"ykvj"vjg"
lwpevkqp"dqz0 

3+"Ugngev"vjg"kpuvcnnkpi"rqukvkqp"vq"rnceg"vjg"
lwpevkqp"dqz"qp"vjg"ycnn0 

4+"Ftcy"cpf"ftknn"hqwt"uetgy"jqngu"qp"vjg"ycnn"
ceeqtfkpi"vq"vjg"lwpevkqp"dqz"*Uetgy"jqngu<"
ɵ36."fgrvj<"67"oo+0 

5+"Kpugtv"hqwt"gzrcpukqp"rkrgu"kpvq"vjg"uetgy"
jqngu"cpf"rnceg"vjg"lwpevkqp"dqz"qpvq"vjg"
ycnn0 

Installing Holes

Sealing Interface

Wall

 
6+"Hkz"vjg"lwpevkqp"dqz"ykvj"gzrcpukqp"uetgyu0 
7+"Nqqugp"hqwt"uetgyu"qh"vjg"lwpevkqp"dqz"
eqxgt"ykvj"vjg"ytgpej"*uwrrnkgf+."cpf"qrgp"
vjg"lwpevkqp"dqz"eqxgt."cu"ujqyp"kp"vjg"
hkiwtg"dgnqy0 

8+"Oqxg"vjg"eqxgt"ceeqtfkpi"vq"vjg"fktgevkqp"
qh"vjg"cttqy"vq"vcmg"crctv"vjg"eqxgt0 
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9+"Eqppgev"vjg"ecdngu"ceeqtfkpi"vq"vjg"
hqnnqykpi"kpuvtwevkqpu0 
/"Tqwvg"vjg"rqygt"eqtf"qh"gzvgtpcn"rqygt"
uqwteg"vjtqwij"ugcnkpi"qrgpkpi"Pq03."cpf"
cvvcej"vjg"ecdng"ykvj"nkxg"yktg"cpf"pwnn"yktg"
htqo"vjg"rqygt"cfcrvgt"tgurgevkxgn{0" 
/"Eqppgev"vjg"nkxg"yktg"vq"vjg"N"vgtokpcn"qh"
rqygt"uwtig"rtqvgevqt."cpf"eqppgev"vjg"pwnn"
yktg"vq"vjg"P"vgtokpcn"qh"rqygt"uwtig"
rtqvgevqt0 
/"Tqwvg"vjg"pgvyqtm"ecdng"htqo"uykvej"qt"
enkgpv/gpf"vjtqwij"ugcnkpi"qrgpkpi"Pq04."cpf"
eqppgev"kv"vq"vjg"pgvyqtm"ecdng"qh"vjg"ecdng"
htqo"rqukvkqpkpi"u{uvgo0 
/"Tqwvg"vjg"ecdngu"htqo"vjg"rqukvkqpkpi"u{uvgo"
vjtqwij"ugcnkpi"qrgpkpi"Pq05."cpf"eqppgev"
vjg"rqygt"ecdng"vq"vjg"rqygt"cfcrvgt0 
Pqvgu< 

 Ocmg"uwtg"vjg"6:"X"FE-"vgtokpcn"ku"
eqppgevgf"vq"vjg"rqukvkxg"vgtokpcn"qh"vjg"
rqygt"cfcrvgt"cpf"vjg"6:"X"FE/"vgtokpcn"ku"
eqppgevgf"vq"vjg"pgicvkxg"vgtokpcn"qh"vjg"
rqygt"cfcrvgt0"Vjg"itqwpfkpi"vgtokpcn"ku"
eqppgevgf"vq"vjg"IPF"vgtokpcn"qh"vjg"
cfcrvgt0 

 Eqppgev"vjg"tgugtxgf"vgtokpcnu"vq"vjg"tguv"
ecdngu"qh"vjg"rqukvkqpkpi"u{uvgo0 

External 
Power Supply

Network 
InterfaceConnect PTZ 

Camera

Sealing Ring

LN

G
ND

G
ND

DC48+

DC48-

Network Cable

Power Output
 (48V DC)

Power Input
 (220V AC)

Power Surge 
ProtectorE

:+"Eqxgt" vjg" lwpevkqp" dqz" cpf" vkijvgp" vjg"
uetgyu0" 

2.3 Seal Junction Box 
3. Vcmg"crctv"vjg"eqxgt"qh"vjg"lwpevkqp"dqz."
cpf"tqvcvg"vjg"uetgy"pwv"vq"vcmg"qwv"vjg"
ugcnkpi"tkpi"kpukfg0 

40"Ngcf"vjg"ecdngu"vjtqwij"vjg"ugcnkpi"tkpi."
cpf"vjg"uetgy"pwv0 

50"Wug"c"rtqrgt"ytgpej"*pqv"uwrrnkgf+"vq"
vkijvgp"vjg"uetgy"pwvu0 

Sealing Ring

Screw Nut
Cables  

60"Vkijvgp"vjg"uetgyu"vq"hkz"vjg"eqxgt0 
3. Apply Anti-corrosion Gel 
Chvgt"kpuvcnncvkqp."rckpv"cnn"qh"vjg"gzrqugf"
uetgyu"cpf"pwvu"ykvj"cpvk/eqttqukqp"ign0"Crrn{"
vjg"cpvk/eqttqukqp"ign"vq"vjg"uetgy"jqngu"wpvkn"
kv"eqxgtu"vjg"uetgy"jgcf"eqorngvgn{0 

 

4 Activate and Access the Camera 

 
5 User Manual 
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Legal Information  
©Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. All 
rights reserved. 
About this Manual 
The Manual includes instructions for using and 
managing the Product. Pictures, charts, images 
and all other information hereinafter are for 
description and explanation only. The information 
contained in the Manual is subject to change, 
without notice, due to firmware updates or other 
reasons. Please find the latest version of this 
Manual at the HIKMICRO website 
(www.hikmicrotech.com).  
Please use this Manual with the guidance and 
assistance of professionals trained in supporting 
the Product. 
Trademarks Acknowledgement 

cpf"qvjgt"JKMOKETQҲu"vtcfgoctmu"cpf"
logos are the properties of HIKMICRO in various 
jurisdictions.  
Other trademarks and logos mentioned are the 
properties of their respective owners.  
Disclaimer 
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY 
APPLICABLE LAW, THIS MANUAL AND THE 
PRODUCT DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE, 
UQHVYCTG"CPF"HKTOYCTG."CTG"RTQXKFGF"ҵCU"
KUҶ"CPF"ҵYKVJ"CNN"HCWNVU"CPF"GTTQTUҶ0"
HIKMICRO MAKES NO WARRANTIES, EXPRESS 
OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, 
MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, 
OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE 
USE OF THE PRODUCT BY YOU IS AT YOUR OWN 
RISK. IN NO EVENT WILL HIKMICRO BE LIABLE 
TO YOU FOR ANY SPECIAL, CONSEQUENTIAL, 
INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES, 
INCLUDING, AMONG OTHERS, DAMAGES FOR 
LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS 
INTERRUPTION, OR LOSS OF DATA, 
CORRUPTION OF SYSTEMS, OR LOSS OF 
DOCUMENTATION, WHETHER BASED ON 
BREACH OF CONTRACT, TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE), PRODUCT LIABILITY, OR 
OTHERWISE, IN CONNECTION WITH THE USE OF 
THE PRODUCT, EVEN IF HIKMICRO HAS BEEN 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGES OR LOSS.  
YOU ACKNOWLEDGE THAT THE NATURE OF THE 
INTERNET PROVIDES FOR INHERENT SECURITY 
RISKS, AND HIKMICRO SHALL NOT TAKE ANY 
RESPONSIBILITIES FOR ABNORMAL OPERATION, 
PRIVACY LEAKAGE OR OTHER DAMAGES 
RESULTING FROM CYBER-ATTACK, HACKER 
ATTACK, VIRUS INFECTION, OR OTHER 
INTERNET SECURITY RISKS; HOWEVER, 
HIKMICRO WILL PROVIDE TIMELY TECHNICAL 
SUPPORT IF REQUIRED.  
YOU AGREE TO USE THIS PRODUCT IN 
COMPLIANCE WITH ALL APPLICABLE LAWS, 
AND YOU ARE SOLELY RESPONSIBLE FOR 
ENSURING THAT YOUR USE CONFORMS TO THE 
APPLICABLE LAW. ESPECIALLY, YOU ARE 
RESPONSIBLE, FOR USING THIS PRODUCT IN A 
MANNER THAT DOES NOT INFRINGE ON THE 
RIGHTS OF THIRD PARTIES, INCLUDING 
WITHOUT LIMITATION, RIGHTS OF PUBLICITY, 

INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS, OR DATA 
PROTECTION AND OTHER PRIVACY RIGHTS. 
YOU SHALL NOT USE THIS PRODUCT FOR ANY 
PROHIBITED END-USES, INCLUDING THE 
DEVELOPMENT OR PRODUCTION OF WEAPONS 
OF MASS DESTRUCTION, THE DEVELOPMENT 
OR PRODUCTION OF CHEMICAL OR BIOLOGICAL 
WEAPONS, ANY ACTIVITIES IN THE CONTEXT 
RELATED TO ANY NUCLEAR EXPLOSIVE OR 
UNSAFE NUCLEAR FUEL-CYCLE, OR IN SUPPORT 
OF HUMAN RIGHTS ABUSES. 
IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN 
THIS MANUAL AND THE APPLICABLE LAW, THE 
LATTER PREVAILS. 
Regulatory Information 
These clauses apply only to the products bearing 
the corresponding mark or information.  
EU Conformity Statement 

Vjku"rtqfwev"cpf"/"kh"crrnkecdng"/"vjg"
uwrrnkgf" ceeguuqtkgu" vqq" ctg"
octmgf" ykvj" $EG$" cpf" eqorn{"

vjgtghqtg" ykvj" vjg" crrnkecdng" jctoqpk|gf"
Gwtqrgcp"uvcpfctfu"nkuvgf"wpfgt"vjg"Fktgevkxg"
42361521GW"*GOEF+"cpf"Fktgevkxg"42331871GW"
*TqJU+0 
Pqvg<"Vjg"rtqfwevu"ykvj"vjg"kprwv"xqnvcig"qh"
ykvjkp"72"vq"3222"XCE"qt"97"vq"3722"XFE"
eqorn{"ykvj"Fktgevkxg"42361571GW"*NXF+."cpf"
vjg" tguv" rtqfwevu" eqorn{" ykvj" Fktgevkxg"
42231;71GE"*IRUF+0"Rngcug"ejgem"vjg"urgekhke"
rqygt"uwrrn{"kphqtocvkqp"hqt"tghgtgpeg0 

423413;1GW" *YGGG" fktgevkxg+<"
Rtqfwevu" octmgf" ykvj" vjku" u{odqn"
ecppqv"dg"fkurqugf"qh"cu"wpuqtvgf"
owpkekrcn" ycuvg" kp" vjg"Gwtqrgcp"

Wpkqp0"Hqt"rtqrgt"tge{enkpi."tgvwtp"vjku"rtqfwev"
vq"{qwt"nqecn"uwrrnkgt"wrqp"vjg"rwtejcug"qh"
gswkxcngpv"pgy"gswkrogpv."qt"fkurqug"qh"kv"cv"
fgukipcvgf" eqnngevkqp" rqkpvu0" Hqt" oqtg"
kphqtocvkqp"ugg<"yyy0tge{engvjku0kphq 

Tgiwncvkqp"*GW+"424513764*Dcvvgt{"
Tgiwncvkqp+<"Vjku"rtqfwev"eqpvckpu"c"
dcvvgt{"cpf"kv"ku"kp"eqphqtokv{"ykvj"
vjg"Tgiwncvkqp"*GW+"4245137640"Vjg"
dcvvgt{"ecppqv"dg"fkurqugf"qh"cu"
wpuqtvgf" owpkekrcn" ycuvg" kp" vjg"
Gwtqrgcp" Wpkqp0" Ugg" vjg" rtqfwev"
fqewogpvcvkqp"hqt"urgekhke"dcvvgt{"

kphqtocvkqp0"Vjg"dcvvgt{"ku"octmgf"ykvj"vjku"
u{odqn."yjkej"oc{"kpenwfg"ngvvgtkpi"vq"kpfkecvg"
ecfokwo" *Ef+." qt" ngcf" *Rd+0" Hqt" rtqrgt"
tge{enkpi."tgvwtp"vjg"dcvvgt{"vq"{qwt"uwrrnkgt"qt"
vq" c" fgukipcvgf" eqnngevkqp" rqkpv0" Hqt" oqtg"
kphqtocvkqp"ugg<"yyy0tge{engvjku0kphq0 

Industry Canada ICES-003 Compliance 
This device meets the CAN ICES-003 (B) / NMB-
003 (B) standards requirements. 
Safety Instructions 
These instructions are intended to ensure that 
user can use the product correctly to avoid 
danger or property loss. 
Laws and Regulations 
In the use of the product, you must be in strict 
compliance with the electrical safety regulations 
of the nation and region. 

http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
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Transportation  
 ̧Keep the device in original or similar packaging 

while transporting it.  
 ̧Keep all wrappers after unpacking them for 

future use. In case of any failure occurred, you 
need to return the device to the factory with the 
original wrapper.  

 ̧Transportation without the original wrapper 
may result in damage on the device and the 
company shall not take any responsibilities.  

 ̧Do not drop the product or subject it to physical 
shock. Keep the device away from magnetic 
interface. 
Power Supply 

 ̧Input voltage should meet the Limited Power 
Source (48 VDC) according to the IEC62368 
standard. Please refer to technical specifications 
for detailed information.  

 ̧Make sure the plug is properly connected to the 
power socket. 

 ̧The socket-outlet shall be installed near the 
equipment and shall be easily accessible. 

 ̧DO NOT connect multiple devices to one power 
adapter, to avoid over-heating or fire hazards 
caused by overload. 

 ̧DO NOT touch the bare metal contacts of the 
inlets after the circuit breaker is turned off. 
Electricity still ex ists. 

 ̧+ identifies the positive terminal(s) of 
equipment which is used with, or generates direct 
current. - identifies the negative terminal(s) of 
equipment which is used with, or generates direct 
current. 

 ̧Ensure correct wiring of the terminals for 
connection to an AC mains supply. 
Installation  

 ̧Never place the equipment in an unstable 
location. The equipment may fall, causing serious 
personal injury or death. 

 ̧This equipment is for use only with 
corresponding brackets. Use with other (carts, 
stands, or carriers) may result in instability 
causing injury. 
Battery  

 ̧Risk of explosion if the battery is replaced by an 
incorrect type. Dispose of used batteries 
according to the instructions.  

 ̧The built-in battery cannot be dismantled. 
Please contact the manufacture f or repair if 
necessary. 

 ̧For long-term storage of the battery, make sure 
it is fully charged every half year to ensure the 
battery quality. Otherwise, damage may occur. 

 ̧This equipment is not suitable for use in 
locations where children are likely to be present. 

 ̧Improper replacement of the battery with an 
incorrect type may defeat a safeguard (for 
example, in the case of some lithium battery 
types). 

 ̧DO NOT dispose of the battery into fire or a hot 
oven, or mechanically crush or cut the battery, 
which may result in an explosion. 

 ̧DO NOT leave the battery in an extremely high 
temperature surrounding environment, which may 
result in an explosion or the leakage of 
flammable liquid or gas.  

 ̧DO NOT subject the battery to extremely low air 

pressure, which may result in an explosion or the 
leakage of flammable liquid or gas. 
Laser 

 ̧Refer to the label on the actual device for laser 
information . 

 ̧For Class I laser products : Long-time direct 
intrabeam viewing and exposure to laser beam 
when using optical observation equipment  
(loupes or binoculars) are safe. 

 ̧For Class 4 laser products: Intrabeam viewing 
and skin exposure is hazardous and the viewing 
of diffuse reflections may be hazardous. These 
lasers also often represent a fire hazard. 

 ̧For Class 4 laser products: Wavelength: 808±5 
nm; Beam divergence: 0.3°~35°; Maximum 
output<20±2W; NOHD (Nominal Ocular Hazard 
Distance): 300 m. MPEεMaximum permissible 
exposureζ: 16.44W/m² 

 ̧The following warning labels  are attached to 
the laser aperture of the equipment. An aperture 
label is affixed close to aperture through which 
laser radiation is emitted.  

 

 
 ̧Caution: Use of controls or adjustments or 

performance of procedures other than those 
specified herein may result in hazardous 
radiation exposure. 

 ̧The laser radiation emitted from the device can 
cause eye injuries, burning of skin or inflammable 
substances. When installing and adjusting laser 
equipment, operators must wear dedicated 
protective goggles (optical densityϋOD6+) to 
protect their eyes. 

 ̧DO NOT maintain the camera when it is 
powered on, or it may cause electric shock! 

 ̧If the product does not work properly, please 
contact your dealer or the nearest service center. 
We shall not assume any responsibility for 
problems caused by unauthorized repair or 
maintenance. 

 ̧If you need to use the remote interlock 
connector (connected to power cable), make sure 
that the power has been disconnected before you 
wire. 

 ̧The laser will activate 5 seconds after the 
device alarms (when the device indicator lights 
light up). 

 ̧The equipment meets the standards: IEC60825-
1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021. 
System Security 
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 ̧You acknowledge that the nature of Internet 
provides for inherent security risks, and our 
company shall not take any responsibilities for 
abnormal operation, privacy leakage or other 
damages resulting from cyber attack, hacker 
attack, however, our company will provide timely 
technical support if required.  

 ̧Please enforce the protection for the personal 
information and the data security as the device 
may be confronted with the network security 
problems when it is connected to the Internet. 
Please contact us when the device might exist 
network security risks.  

 ̧Please understand that you have the 
responsibility to configure all the passwords and 
other security settings abou t the device, and keep 
your user name and password. 
Maintenance 

 ̧If the product does not work properly, please 
contact your dealer or the nearest service center. 
We shall not assume any responsibility for 
problems caused by unauthorized repair or 
maintenance. 

 ̧A few device components (e.g., electrolytic 
capacitor) require regular replacement. The 
average lifespan varies, so periodic checking is 
recommended. Contact your dealer for details. 

 ̧Wipe the device gently with a clean cloth and a 
small quanti ty of ethanol, if necessary. 

 ̧If the equipment is used in a manner not 
specified by the manufacturer, the protection 
provided by the device may be impaired. 

 ̧To reduce the risk of fire, replace only with the 
same type and rating of fuse. 

 ̧The serial port of the equipment is used for 
debugging only. 

 ̧Disconnect the power source during servicing. 
Using Environment 

 ̧Make sure the running environment meets the 
requirement of the device. The operating 
temperature shall be - 40°C to 60 °C (- 40 °F to 
140 °F), and the operating humidity shall be 95% 
or less, no condensing. 

 ̧DO NOT expose the device to high 
electromagnetic radiation or dusty environments.  

 ̧DO NOT aim the lens at the sun or any other 
bright light.  

 ̧The equipment shall not be exposed to dripping 
or splashing and that no objects filled with 
liquids, such as vases, shall be placed on the 
equipment. 

 ̧No naked flame sources, such as lighted 
candles, should be placed on the equipment. 

 ̧Provide a surge suppressor at the inlet opening 
of the equipment under special conditions such 
as the mountain top, iron tower, and forest. 

 ̧Burned fingers when handling the parts with 
symbol   . Wait one-half hour after switching off 
before handling the parts. 
Manufacture Address 
Room 313, Unit B, Building 2,  
399 Danfeng Road, Xixing Subdistrict, Binjiang 
District, Hangzhou, Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
COMPLIANCE NOTICE: The thermal series 
products might be subject to export controls in 
various countries or regions, including without 
limitation, the United States, European Union, 
United Kingdom and/or other member countries 
of the Wassenaar Arrangement. Please consult 
your professional legal or compliance expert or 
local government authorities for any necessary 
export license requirements if you intend to 
transfer, export, re-export the thermal series 
products between different countries.   

Français 
NҲkocig" fw" rtqfwkv" guv" fqppּרg"
uniquement à titre de référence et le 

produit réel peut présenter un aspect différent. 
1 Apparence 
1.1 Aperçu de la caméra 

Boîtier

Essuie-glace
Objectif 
optique

Objectif 
thermique

Capteur de 
précipitations

Base de 
positionnement

 

Objectif 
du laser

Boîtier

Base de 
positionnement

Essuie-glace
Objectif 
optique

Capteur de 
précipitations

Objectif 
thermique
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1.2 Description des câbles 

Câble 
dҲalimentation

Câble vidéo

Câble audio

Câble dҲalarme

Câble réseau

Câble RS-485

 
1.3 Entrée/sortie alarme 

+-CC

Charge CC

 Sortie du 
relais

OUT(n)

OUT(n)

 
JQC-3FG

Relais
30 V CC 

GND   OUT

L N

~220 V CA Sortie du 
relais

(10 A 250) V CA
1 A 

OUT(n)

OUT(n)
 

 
2 Installation  
Cxcpv"fg"eqoogpegt < 
Cuuwtg|/xqwu"swҲkn"{"c"uwhhkucoogpv"fg"rnceg"
rqwt"kpuvcnngt"nc"ecoּרtc"gv"ngu"ceeguuqktgu0"
Tgrqtvg|/xqwu"ּכ"nc"hkejg"vgejpkswg"rqwt"fgu"
fkogpukqpu"fּרvcknnּרgu0 
2.1 Câblage 
2.1.1 Mesures imperméables (en option) 
Kpuvcnncvkqp"fҲwpg"ickpg"korgtoּרcdng"rqwt"ng"
câble réseau 

˕˓

ˑ ˓ ˔ ˕

Aligné

 
Korgtoּרcdknkucvkqp"fҲcwvtgu"eּמdngu 

 
2.2 Installation de la caméra 
Rtqeּרfwtg < 
30"Qwxtg|"nҲgodcnncig"gv"uqtvg|"ng"dqֿכvkgt."nc"

base du système de positionnement et les 
autres accessoires comme les vis.  

2. Retirez les quatre vis (modèle : M6 × 24), 
placez le boîtier sur le système de 
positionnement pour les connecter comme 
indiqué sur la figure ci-dessous. 

Fiche aviation

Vis

 
3. Alignez les lignes rouges des connecteurs 

de type aviation de la base du système de 
positionnement sur celles des connecteurs 
situés sous le boîtier. Insérez les 
connecteurs de type aviation dans les 
interfaces correspondantes.  

Connecter la 
fiche aviation

 
4. Tournez et serrez les connecteurs de type 

aviation. 
5. Percez quatre trous à la position 
fҲkpuvcnncvkqp0 
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Unité : mm

222

259,1

16
0,

6
20

2

23
8,

6

 
6. Fixez le système de positionnement avec 

les vis (modèle : M8 × 60) à la position 
fҲkpuvcnncvkqp0 

Tgoctswg < 
 Seules les vis standard (modèle : M8 × 60) 
prévues pour le système de positionnement 
uqpv"wvknkuּרgu"fcpu"egvvg"ּרvcrg0"NҲּרrckuugwt"
fg"nc"rncswg"fҲcekgt"guv"uwrּרtkgwtg"ּ7"כ mm. 

 Uk"nc"dcug"fw"uwrrqtv"pҲguv"rcu"filetée, vous 
devez serrer les écrous de vis (modèle : 
M8). 

1) Introduisez la vis (modèle : M8 × 60) dans la 
rondelle élastique et la rondelle plate. 

2) Alignez les trous de vis de la base sur les 
vtqwu"fҲkpuvcnncvkqp"gv"hkzg|"ng"u{uvּקog"fg"
positionnement ּכ"nҲckfg"fgu"xku0 

Tgoctswg"<"Cuuwtg|/xqwu"swg"ng"u{uvּקog"fg"
rqukvkqppgogpv"guv"dkgp"jqtk|qpvcn"ּכ"nҲckfg"fw"
pkxgcw"ּכ"dwnng"*dwnng"cw"egpvtg+0 

Rondelle 
plate

Écrous

 
5+"Cejgokpg|"ngu"eּמdngu"rct"nҲqwxgtvwtg"

latérale du système de positionnement. 
7. Connectez le système de positionnement à 

la boîte de jonction.  
3+"Ejqkukuug|"nc"rqukvkqp"fҲkpuvcnncvkqp"rqwt"

placer la boîte de jonction au mur.  
2) Marquez et percez quatre trous de vis dans 

le mur en fonction de la boîte de jonction 
(trous de vis de Ø 14, profondeur de 45 
mm). 

5+"Kpuּרtg|"swcvtg"ejgxknngu"fҲgzrcpukqp"fcpu"
les trous de vis et placez la boîte de jonction 
sur le mur. 

Trous 
dҲinstallation

Interface é tanche

Mur

 
4) Fixez la boîte de jonction avec les vis à 

expansion. 
5) Desserrez les quatre vis du couvercle de la 
dqֿכvg"fg"lqpevkqp"ּכ"nҲckfg"fg"nc"enּר"*hqwtpkg+."
puis ouvrez le couvercle de la boîte de 
jonction, comme indiqué sur la figure ci-
dessous. 

6) Tirez le couvercle dans le sens de la flèche 
pour le démonter. 

7) Connectez les câbles en suivant les 
instructions suivantes.  
- Cejgokpg|"ng"eqtfqp"fҲcnkogpvcvkqp"fg"nc"
uqwteg"fҲcnkogpvcvkqp"gzvgtpg"ּכ"vtcxgtu"
nҲqwxgtvwtg"fҲּרvcpejּרkvּר"p° 1, puis reliez le 
câble respectivement avec le fil de phase et 
le fil du neutrg"fg"nҲcfcrvcvgwt"fҲcnkogpvcvkqp0" 

- Connectez le fil de phase à la borne L du 
parasurtenseur, puis connectez le fil du 
neutre à la borne N du parasurtenseur. 

- Acheminez le câble réseau du commutateur 
qw"vgtokpcn"enkgpv"ּכ"vtcxgtu"nҲqwxgtvwtg"
fҲּרvcpejּרkvּר"n° 2, puis connectez-le au câble 
réseau du câble du système de 
positionnement.  

- Acheminez les câbles du système de 
rqukvkqppgogpv"ּכ"vtcxgtu"nҲqwxgtvwtg"
fҲּרvcpejּרkvּר"p° 3, puis connectez le câble 
fҲcnkogpvcvkqp"ּכ"nҲcfcrvcvgwt"fҲcnkogpvcvkqp0 
Tgoctswg < 

 Assurez-vous que la borne 48 V CC+ est 
connectée à la borne positive de 
nҲcfcrvcvgwt"fҲcnkogpvcvkqp"gv"swg"nc"dqtpg"
48 V CC- est connectée à la borne négative 
fg"nҲcfcrvcvgwt"fҲcnkogpvcvkqp0"Nc"dqtpg"fg"
mise à la terre est connectée à la borne de 
terre (GND) fg"nҲcfcrvcvgwt0 
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 Connecter les bornes réservées aux câbles 
restants du système de positionnement. 

Alimentation 
externe

Interface 
réseauConnecter la 

caméra PTZ

Bague 
dҲétanchéité

LN

G
ND

G
ND

D
C48+

D
C48-

Câble réseau

Puissance de 
sortie

(48 V CC)

Puissance 
de sortie

(220 V CA)

Parasurtenseur

E

8) Refermez la boîte de jonction et serrez les 
vis.  
405"Cuuwtgt"nҲּרvcpejּרkvּר"fg"nc"dqֿכvg"fg"lqpevkqp 
1. Démontez le couvercle de la boîte de 
lqpevkqp"gv"vqwtpg|"nҲּרetqw"fg"xku"rqwt"
gpngxgt"ng"lqkpv"fҲּרvcpejּרkvּר"swk"ug"vtqwxg"ּכ"
nҲkpvּרtkgwt0 

2. Faites passer les câbles par la bague 
fҲּרvcpejּרkvּר"gv"nҲּרetqw"fg"xku0 

50"Ugttg|"ngu"ּרetqwu"fgu"xku"ּכ"nҲckfg"fҲwpg"enּר"
appropriée (non fournie). 

Bague 
dҲétanché ité
Écrou de vis

Câbles  
4. Serrez les vis pour fixer le couvercle. 
3. Appliquez le gel anticorrosion 
Après l'installation, peignez toutes les vis et 
tous les écrous exposés avec du gel 
anticorrosion. Appliquez le gel anticorrosion 
sur les trous de vis jusqu'à ce qu'il recouvre 
complètement la tête de la vis. 

 

4 Activez et accédez à la caméra 

 
7"Ocpwgn"fg"nҲwvknkucvgwt 

 
Informations légales 
© Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. Tous 
droits réservés. 
À  propos de ce manuel 
Eg"ocpwgn"hqwtpkv"fgu"kpuvtwevkqpu"fҲwvknkucvkqp"gv"
de gestion du produit. Les images, les tableaux, 
les figures et toutes les autres informations ci -
crtּקu"pg"uqpv"fqppּרu"swҲּכ"vkvtg"fg"fguetkrvkqp"gv"
fҲgzrnkecvkqp0"Ngu"kphqtocvkqpu"eqpvgpwgu"fcpu"
ce manuel sont modifiables sans préavis, en 
tckuqp"fҲwpg"okug"ּכ"lqwt"fҲwp"Firmware ou pour 
fҲcwvtgu"tckuqpu0"Xgwknng|"vtqwxgt"nc"fgtpkּקtg"
version de ce manuel sur le site Internet de 
HIKMICRO (www.hikmicrotech.com).  
Xgwknng|"wvknkugt"eg"oqfg"fҲgornqk"cxge"ngu"
consgknu"gv"nҲcuukuvcpeg"fg"rtqhguukqppgnu"
spécialement formés dans la prise en charge de 
ce produit. 
Reconnaissance des marques de commerce 

et les autres marques commerciales 
et logos de HIKMICRO sont la propriété de 
HIKMICRO dans diverses juridictions.  
Toutes les autres marques et tous les logos 
mentionnés appartiennent à leurs propriétaires 
respectifs.  
Encwug"fҲgzenwukqp"fg"tgurqpucdknkvּר 
DANS LES LIMITES AUTORISÉES PAR LA LOI EN 
VIGUEUR, LE PRÉSENT MANUEL ET LE PRODUIT 
DÉCRIT, AINSI QUE SON MATÉRIEL, SES 
LOGICIELS ET SES FIRMWARES, SONT FOURNIS 
« GP"NҲתVCV » ET « AVEC CES DÉFAUTS ET 
ERREURS ». HIKMICRO NE FAIT AUCUNE 



 

10 

GARANTIE, EXPLICITE OU IMPLICITE, Y 
EQORTKU."OCKU"UCPU"UҲ["NKOKVGT."FG"SWCNKVת"
MARCHANDE, DE QUALITÉ SATISFAISANTE, OU 
FҲCFתSWCVKQP"ַײ"WP"WSAGE PARTICULIER. 
VOUS UTILISEZ LE PRODUIT À  VOS PROPRES 
RISQUES. EN AUCUN CAS, HIKMICRO NE SERA 
TENU RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE 
SPÉCIAL, CONSÉCUTIF, ACCESSOIRE OU 
INDIRECT, Y COMPRIS, ENTRE AUTRES, LES 
DOMMAGES RELATIFS À  LA PERTE DE PROFITS 
FҲGPVTGRTKUG."ַײ"NҲKPVGTTWRVKQP"FҲCEVKXKVתU"
COMMERCIALES, OU LA PERTE DES DONNÉES, 
LA CORRUPTION DES SYSTÈMES, OU LA PERTE 
FGU"FQEWOGPVU."UҲKNU"UQPV"DCUתU"UWT"WPG"
VIOLATION DE CONTRAT, UNE FAUTE (Y 
COMPRIS LA NÉGLIGENCE), LA 
RESPONSABILITÉ EN MATIÈRE DE PRODUITS, OU 
AUVTG."GP"TCRRQTV"CXGE"NҲWVKNKUCVKQP"FW"
PRODUIT, MÊME SI HIKMICRO A ÉTÉ INFORMÉ 
FG"NC"RQUUKDKNKVת"FҲWP"VGN"FQOOCIG"QW"
FҲWPG"VGNNG"RGTVG0" 
VOUS RECONNAISSEZ QUE LA NATURE 
FҲKPVGTPGV"GUV"UQWTEG"FG"TKUSWGU"FG"
SÉCURITÉ INHÉRENTS, ET HIKMICRO SE 
DÉGAGE DE TOUTE RESPONSABILITÉ EN CAS DE 
FONCTIONNEMENT ANORMAL, DIVULGATION 
FҲKPHQTOCVKQPU"EQPHKFGPVKGNNGU"QW"
CWVTGU"FQOOCIGU"FתEQWNCPV"FҲWPG"
E[DGTCVVCSWG."FҲWP"RKTCVCIG"
KPHQTOCVKSWG."FҲWPG"KPHGEVKQP"RCT"FGU"
VIRUS, OU AUTRES RISQUES DE SÉCURITÉ LIÉS À  
INTERNET ; TOUTEFOIS, HIKMICRO FOURNIRA 
UNE ASSISTANCE TECHNIQUE DANS LES DÉLAIS 
SI NÉCESSAIRE.  
XQWU"CEEGRVG\"FҲWVKNKUGT"EG"RTQFWKV"
EQPHQTOתOGPV"ַײ"NҲGPUGODNG"FGU"NQKU"GP"
VIGUEUR. IL EST DE VOTRE RESPONSABILITÉ 
EXCLUSIVE DE VEILLER À  CE QUE VOTRE 
UTILISATION SOIT CONFORME À  LA LOI 
APPLICABLE. IL VOUS APPARTIENT SURTOUT 
FҲWVKNKUGT"EG"RTQFWKV"FҲWPG"OCPKרTG"SWK"PG"
PORTE PAS ATTEINTE AUX DROITS DE TIERS, Y 
EQORTKU."OCKU"UCPU"UҲ["NKOKVGT."NGU"FTQKVU"
DE PUBLICITÉ, LES DROITS DE PROPRIÉTÉ 
INTELLECTUELLE, OU LA PROTECTION DES 
DONNÉES GV"FҲCWVTGU"FTQKVU"ַײ"NC"XKG"
PRIVÉE. VOUS NE DEVEZ PAS UTILISER CE 
PRODUIT POUR TOUTE UTILISATION FINALE 
INTERDITE, NOTAMMENT LA MISE AU POINT OU 
NC"RTQFWEVKQP"FҲCTOGU"FG"FGUVTWEVKQP"
MASSIVE, LA MISE AU POINT OU LA 
HCDTKECVKQP"FҲCTOGU"EJKOKSWGU"QW"
BIOLOGIQUES, LES ACTIVITÉS DANS LE 
CONTEXTE LIÉ AUX EXPLOSIFS NUCLÉAIRES OU 
AU CYCLE DU COMBUSTIBLE NUCLÉAIRE 
DANGEREUX, OU SOUTENANT LES VIOLATIONS 
FGU"FTQKVU"FG"NҲJQOOG0 
EN CAS DE CONFLIT ENTRE CE MANUEL ET LES 
LOIS EN VIGUEUR, CES DERNIÈRES PRÉVALENT. 
Informatio ns réglementaires 
Egu" encwugu" pg" uҲcrrnkswgpv" swҲcwz" rtqfwkvu"
rqtvcpv" nc" octswg" qw" nҲkphqtocvkqp"
correspondante. 
Déclaration de conformité UE 

Ce produit et - le cas échéant - les 
accessoires fournis portent le 

marquage « CE » et sont donc conformes aux 
normes européennes harmonisées applicables 
répertoriées dans la directive 2014/30/UE 
(EMCD) et la directive 2011/65/UE (RoHS). 
Remarque : Les produits dont la tension 
fҲgpvtּרg"guv"eqortkug"gpvtg"72"gv"3 000 V CA 
ou 75 et 1 500 V CC sont conformes à la 
directive 2014/35/UE (LVD), et les autres 
produits sont conformes à la 
directive 2001/95/CE (GPSD). Veuillez 
gzcokpgt" ngu" kphqtocvkqpu" fҲcnkogpvcvkqp"
spécifiques à des fins de référence. 

2012/19/UE (Directive WEEE) : dans 
nҲWpkqp" gwtqrּרgppg." ngu" rtqfwkvu"
portant ce pictogramme ne doivent 
pas être déposés dans une décharge 

owpkekrcng" q " ng" vtk" fgu" fּרejgvu" pҲguv" rcu"
pratiqué. Pour un recyclage adéquat, remettez 
ce produit à votre revendeur lqtu"fg"nҲcejcv"fҲwp"
nouvel équipement équivalent, ou déposez-le 
dans un lieu de collecte prévu à cet effet. Pour 
plus de précisions, rendez-vous sur : 
www.recyclethis.info  

Règlement (UE) 2023/1542 
(Règlement sur les piles/batteries)  : 
Ce produit contient une batterie et 
est conforme au règlement (UE) 
2023/1542. La batterie ne peut pas 
être déposée dans une décharge 
municipale où le tri des déchets 
n'est pas pratiqué, dans l'Union 

européenne. Pour plus de précisions sur la pile, 
reportez-vous à sa documentation. La batterie 
porte ce symbole qui peut inclure la mention 
cadmium (Cd) ou plomb (Pb). Pour la recycler 
correctement, renvoyez-la à votre revendeur ou 
déposez-la dans un point de collecte prévu à 
cet effet. Pour plus de précisions, rendez-vous 
sur : www.recyclethis.info . 

Conformité Industrie Canada ICES-003 
Cet appareil répond aux exigences des normes 
CAN ICES-003 (B)/NMB-003 (B). 
Rtּרecwvkqpu"fҲgornqk 
NҲqdlgevkh"fg"egu"kpuvtwevkqpu"guv"fg"ictcpvkt"swg"
nҲwvknkucvgwt"uqkv"gp"oguwtg"fҲwvknkugt"eqttgevgogpv"
le produit sans danger ou dommage aux biens. 
Lois et réglementations 
En utilisant le produit, vous devez respecter 
rigoureusement la réglementation relative à la 
sécurité électrique de votre pays ou région. 
Transport 

 ̧Ictfg|"nҲcrrctgkn"fcpu"uqp"godcnncig"fҲqtkikpg"
ou dans un emballage similaire lors de son 
transport.  

 ̧Xgwknng|"eqpugtxgt"nҲgodcnncig"fg"nҲcrrctgkn"
pour toute utilisation ultérieure. En cas de panne, 
xqwu"fgxtg|"tgpxq{gt"nҲcrrctgkn"ּכ"nҲwukpg"fcpu"uqp"
godcnncig"fҲqtkikpg0" 

 ̧Le transport sans l'emballage d'origine peut 
endommager l'appareil et l'entreprise n'en est pas 
responsable. 

 ̧Ne pas faire tomber le produit ou le soumettre 
"ectv"fguרnҲּ"כּ"wp"ejqe"rj{ukswg0"Ictfg|"nҲcrrctgkn"כּ
interférences magnétiques. 
Alimentation électrique 

 ̧Vérifiez que la prise est correctement branchée 

http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/


 

11 

à la prise électrique. 
 ̧La prise de courant doit être installée près de 
nҲּרswkrgogpv"gv"fqkv"ּשvtg"hcekngogpv"ceeguukdng0 

 ̧Pour éviter tout risque de surchauffe ou 
fҲkpegpfkg"f "wpg"uwtejctig."pg"tgnkg|"RCU"כּ"
plusieurs appareils à un seul adaptateur 
fҲcnkogpvcvkqp0 

 ̧Ne touchez PAS les contacts métalliques nus 
des entrées après que le disjoncteur a été coupé. 
Fg"nҲּרngevtkekvּר"rgwv"gpeqtg"ektewngt0 

 ̧Le symbole « + » identifie la (les) borne(s) 
rqukvkxg*u+"fg"nҲּרswkrgogpv"swk"guv"wvknkuּר"cxge."qw"
qui génère du courant continu. Le symbole « - » 
identifie la (les) borne(s) négative(s) de 
nҲּרswkrgogpv"swk"guv"wvknkuּר"cxge."qw"swk"iּרpּקtg"fw"
courant continu.  

 ̧Assurez-xqwu"fҲghhgevwgt"wp"eּמdncig"crrtqrtkּר"
des bornes pour un branchement à une 
alimentation secteur.  
Installation  

 ̧PҲkpuvcnng|"lcocku"nҲּרswkrgogpv sur un support 
kpuvcdng0"Uk"nҲּרswkrgogpv"vqodg"gv"jgwtvg"wpg"
personne, cela peut entraîner des blessures 
graves, voire la mort. 

 ̧Cet équipement doit être utilisé uniquement 
avec les supports correspondants. Toute 
wvknkucvkqp"cxge"fҲcwvtgu"uwrrqtvu"*ejctkqvs, 
stations ou transporteurs) peut entraîner une 
instabilité pouvant causer des blessures. 
Batterie  

 ̧Kn"{"c"wp"tkuswg"fҲgzrnqukqp"nqtuswg"nc"dcvvgtkg"
est remplacée par une batterie de type incorrect. 
É liminez les piles usées conformément aux 
instructions . 

 ̧La batterie intégrée ne peut pas être démontée. 
Veuillez contacter le fabricant pour réparation si 
nécessaire. 

 ̧En cas de stockage à long terme de la pile, 
assurez-xqwu"swҲgnng"guv"eqornּקvgogpv"ejctiּרg"
vqwu"ngu"ukz"oqku"chkp"fҲgp"eqpugtxgt"nc"swcnkvּ0ר"
Dans le cas contraire, elle pourrait se détériorer. 

 ̧Egv"ּרswkrgogpv"pҲguv"rcu"cfcrvּכּ"ר"wp"wucig"
dans les endroits où des enfants sont 
uwuegrvkdngu"fҲּשvtg"rtּרugpvu0 

 ̧Le remplacement de la pile par une pile du 
ocwxcku"v{rg"rgwv"eqpfwktg"ּכ"nҲcppwncvkqp"fҲwpg"
protect ion (par exemple, dans le cas de certains 
types de piles au lithium). 

 ̧Ne jetez pas une batterie au feu ou dans un 
four chaud, ni ne broyez mécaniquement ou 
découpez une batterie, car cela pourrait 
engendrer une explosion. 

 ̧Ne laissez pas une batterie dans un 
environnement ambiant extrêmement chaud, car 
xqwu"gpeqwtg|"wp"tkuswg"fҲgzrnqukqp"qw"wpg"hwkvg"
de liquide ou de gaz inflammable. 

 ̧PҲgzrqug|"RCU"wpg"dcvvgtkg"ּכ"fgu"rtguukqpu"
atmosphériques extrêmement basses, car vous 
gpeqwtg|"wp"tkuswg"fҲgzrnqukqp"qw"wpg"fuite de 
liquide ou de gaz inflammable. 
Laser 

 ̧Pour des informations sur le laser, consultez 
nҲּרvkswgvvg"uwt"nҲcrrctgkn"rtqrtgogpv"fkv. 

 ̧Pour les produits laser de classe I : 
NҲqdugtxcvkqp"fktgevg"ּכ"nqpi"vgtog"fw"hckuegcw"gv"
n)gzrqukvkqp"cw"hckuegcw"ּכ"nҲckfg fҲwp"ּרswkrgogpv"
d'observation optique (loupes ou jumelles) sont 

sans danger. 
 ̧Pour les produits laser de classe 4 : 

L'observation directe du faisceau et l'exposition 
de la peau sont dangereuses, et l'observation des 
réflexions diffuses peut être dangereuse. Ces 
lasers présentent également souvent un risque 
d'incendie. 

 ̧Pour les produits laser de classe 4 : Longueur 
fҲqpfg : 808±5 nm ; Divergence du faisceau : 0,3° 
~ 35° ; Puissance de sortie maximale < 20 ± 2 W ; 
NOHD (Distance nominale de danger oculaire) : 
300 m. MPEεExposition maximale admissible ) : 
16,44 W/m²  

 ̧Les étiquettes d'avertissement suivantes sont 
apposées sur l'ouverture laser de l'appareil. Une 
étiquette d'ouverture est apposée à proximité de 
l'ouverture par laquelle le rayonnement laser est 
émis. 

 

 
 ̧Attention  : Si vous utilisez des commandes ou 

effectuez des réglages ou des manipulations 
autres que ceux spécifiés dans le présent 
document, vous risquez de vous exposer à des 
rayonnements dangereux. 

 ̧Ng"tc{qppgogpv"ncugt"ּרoku"rct"nҲcrrctgkn"rgwv 
provoquer des blessures aux yeux, des brû lures 
de la peau ou générer des substances 
inflammables. Lors de l'installation et du réglage 
des appareils laser, les opérateurs doivent porter 
des lunettes de protection spéciales (densité 
optique̘OD6+) pour protéger leurs yeux. 

 ̧NE maintenez PAS l'appareil lorsqu'il est sous 
tension, car cela pourrait causer une 
électrocution ! 

 ̧Si le produit ne fonctionne pas correctement, 
contactez votre revendeur ou le centre de service 
ng"rnwu"rtqejg0"Pqwu"pҲcuuwogtqpu"cwewpg"
responsabilité concernant les problèmes causés 
par une réparation ou une opération de 
maintenance non autorisée. 

 ̧Si vous devez utiliser le connecteur pour le 
verrouillage à distance (connecté au câble 
d'alimentation), assurez-vous que l'alimentation a 
été coupée avant de brancher le câble. 

 ̧Le laser s'active 5 secondes après l'alarme de 
l'appareil (lorsque les voyants de l'appareil 
s'allument). 

 ̧L'appareil répond aux normes : IEC60825-
1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021. 
Sécurité du système 

 ̧Xqwu"tgeqppckuug|"swg"nc"pcvwtg"fҲKpvgtpgv"guv"
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source de risques de sécurité inhérents, et notre 
société se dégage de toute responsabilité en cas 
de fonctionnement anormal, divulgation 
fҲkphqtocvkqpu"eqphkfgpvkgnngu"qw"cwvtgu"
fqoocigu"fּרeqwncpv"fҲwpg"e{dgtcvvcswg"qw"fҲwp"
piratage informatique  ; toutefois, notre société 
fournira une assistance technique dans les 
délais, le cas échéant. 

 ̧Veuillez renforcer la protection des 
informations personnelles et la sécurité des 
fqppּרgu."ect"nҲcrrctgkn"rgwv"ּשvtg"gzrquּכּ"ר des 
rtqdnּקogu"fg"uּרewtkvּר"tּרugcw"nqtuswҲkn"guv"
connecté à Internet. Veuillez nous contacter si 
nҲcrrctgkn"rgwv"uwdkt"fgu"tkuswgu"gp"ocvkּקtg"fg"
sécurité réseau. 

 ̧Vous êtes responsable de la configuration de 
vqwu"ngu"oqvu"fg"rcuug"gv"fҲcwvtgu"rctcoּקvtgu"fg"
sּרewtkvּר"eqpegtpcpv"nҲcrrctgkn0"Ictfg|"xqvtg"pqo"
fҲwvknkucvgwt"gv"xqvtg"oqv"fg"rcuug"gp"uּרewtkvּ0ר 
Maintenance 

 ̧Si le produit ne fonctionne pas correctement, 
contactez votre revendeur ou le centre de service 
ng"rnwu"rtqejg0"Pqwu"pҲcuuwogtqpu"cwewpg"
responsabilité concernant les problèmes causés 
par une réparation ou une opération de 
maintenance non autorisée. 

 ̧Guuw{g|"fּרnkecvgogpv"nҲcrrctgkn"ּכ"nҲckfg"fҲwp"
ejkhhqp"rtqrtg"kodkdּר"fҲwpg"rgvkvg"swcpvkvּר"
fҲּרvjcpqn."uk"pּרeguucktg0 

 ̧Uk"nҲcrrctgkn"pҲguv"rcu"wvklisé conformément aux 
indications du fabricant, le dispositif de 
rtqvgevkqp"hqwtpk"rct"nҲcrrctgkn"rgwv"ּשvtg"
compromis.  

 ̧Rqwt"tּרfwktg"ng"tkuswg"fҲkpegpfkg."tgornceg|-le 
uniquement par un fusible de même type et de 
même calibre. 

 ̧Ng"rqtv"uּרtkg"fg"nҲּרswkrgogpv"est utilisé 
uniquement à des fins de débogage. 

 ̧Fּרdtcpejg|"nc"uqwteg"fҲcnkogpvcvkqp"rgpfcpv"
nҲqrּרtcvkqp"fҲgpvtgvkgp0 

Gpxktqppgogpv"fҲgzrnqkvcvkqp 
 ̧PҲgzrqug|"RCU"nҲcrrctgkn"ּכ"fg"rwkuucpvu"

rayonnements électromagnétiques ou à des 
environnements poussiéreux. 

 ̧PҲqtkgpvg|"RCU"nҲqdlgevkh"xgtu"ng"uqngkn"qw"vqwvg"
autre source de lumière vive. 

 ̧NҲּרswkrgogpv"pg"fqkv"rcu"ּשvtg"gzrquּר"cwz"
gouttes ou aux éclaboussures et aucun objet 
rempli de liquide, comme un vase, ne doit être 
rnceּר"uwt"nҲּרswkrgogpv0 

 ̧Aucune source de flamme nue, telle que des 
bougies allumées, ne doit être placée sur 
nҲּרswkrgogpv0 

 ̧Prévoyez un suppresseur de surtension à 
nҲqtkhkeg"fҲgpvtּרg"fg"nҲּרswkrgogpv"fcpu"fgu"
eqpfkvkqpu"fҲkpuvcnncvkqp"rctvkewnkּקtgu"r0"gz0"cw"
uqoogv"fҲwpg"oqpvcipg."fҲwpg"vqwt"oּרvcnnkswg"et 
en forêt. 
Adresse de fabrication 
Logement 313, Unité B, Bâtiment 2,  
399 Danfeng Road, Sous-district de Xixing, 
District de Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 310052, 
Chine 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
AVIS DE CONFORMITÉ : il est possible que les 
produits de la série thermique soient soumis à 
fgu"eqpvt︢ngu"fҲgzrqtvcvkqp"fcpu"fkxgtu"rc{u"qw"
fkxgtugu"tּרikqpu."eg"swk"kpenwv."ucpu"uҲ{"nkokvgt."ngu"
États-Wpku."nҲWpkqp"gwtqrּרgppg."ng"Tq{cwog-Uni 
qw"fҲcwvtgu"rc{u"ogodtgu"fg"nҲCttcpigogpv"fg"
Wassenaar. Veuillez consulter votre expert 
professionnel en questions juridiques ou en 
conformité ou les autorités de votre 
gouvernement local pour toute exigence de 
rgtoku"fҲgzrqtvcvkqp"uk"xqwu"rtּרxq{g|"fg"
vtcpuhּרtgt."fҲgzrqrter ou de réexporter des 
produits de la série thermique entre différents 
pays. 

Deutsch  
Das Erscheinungsbild des Produkts dient 
nur als Referenz und kann vom 

tatsächlichen Produkt abweichen. 
1 Aufbau 
1.1 Kameraübersicht 

Gehäuse

Wischer
Optisches 
Objektiv Wärmebildobjektiv

Niederschlagssensor

Positionierfuß

 

Laserobjektiv

Gehäuse

Positionierfuß

WischerOptisches 
Objektiv

Niederschlagssensor

Wärmebildobjektiv
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1.2 Kabelbeschreibung 

Stromkabel

Videokabel

Audiokabel

Alarmkabel

Netzwerkkabel

RS-485-Kabel

 
1.3 Alarmeingang/ -ausgang 

+-DC

DC-Last

 Relaisausgang OUT (n)

OUT (n)

 
JQC-3FG

Relais
30 VDC 

MASSE   OUT

L N

~220 VAC
 Relaisausgang

(10 A 250) VAC
1 A 

OUT (n)

OUT (n)
 

 
2 Installation  
Dgxqt"Ukg"dgikppgp< 
Uvgnngp"Ukg"ukejgt."fcuu"cwutgkejgpf"Rncv|"h t"
fkg"Kpuvcnncvkqp"fgt"Mcogtc"wpf"fgu"\wdgj￼tu"
xqtjcpfgp"kuv0"Fgvcknnkgtvg"Cdoguuwpigp"
hkpfgp"Ukg"ko"Fcvgpdncvv0 
2.1 Verkabelung 
2.1.1 Wasserdichte Maß nahmen (Optional) 
Installieren Sie ein Netzwerkkabel mit 
wasserdichtem Mantel  

˕˓

ˑ ˓ ˔ ˕

Ausrichten

 
Wasserdichte Andere Kabel 

 
2.2 Kamera installieren 
Uejtkvvg< 
1. Ö ffnen Sie die Verpackung und nehmen Sie 

das Gehäuse, den Montagefuß  des 
Ortungssystems und weiteres Zubehör wie 
Schrauben heraus. 

2. Entfernen Sie die vier Schrauben (M6×24) 
und setzen Sie das Gehäuse auf das 
Ortungssystem, um alles wie in der 
Abbildung unten zu verbinden. 

Luftfahrtstecker

Schrauben

 
3. Richten Sie die roten Linien auf dem 

Luftfahrtstecker des Ortungssystems mit 
den roten Linien auf dem Anschluss unter 
dem Gehäuse aus. Stecken Sie die 
Luftfahrtstecker in die entsprechenden 
Buchsen. 

Den 
Luftfahrtstecker 

anschließ en
 

4. Drehen Sie die Luftfahrtstecker und ziehen 
Sie sie fest. 

5. Bohren Sie vier Löcher an der 
Montageposition.  
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Einheit: mm

222

259,1

16
0,

6
20

2

23
8,

6

 
6. Befestigen Sie das Ortungssystem mit den 

Schrauben (M8×60) an der 
Montageposition.  

Jkpygkug< 
 Bei diesem Schritt sind nur 
Standardschrauben (M8×60) für das 
Ortungssystem erlaubt. Die Stahlplatte ist 
mehr als 5 mm dick. 

 Wenn in der Basis der Halterung kein 
Gewinde vorhanden ist, müssen Sie die 
Schraubenmuttern anziehen (M8). 

1) Führen Sie die Schraube (M8×60) durch die 
Federscheibe und die Unterlegscheibe. 

2) Richten Sie die Schraubenlöcher des 
Montagefuß es mit den Montagebohrungen 
aus und befestigen Sie das Ortungssystem 
mit den Schrauben. 

Jkpygku<"Cejvgp"Ukg"fctcwh."fcuu"fkg"Dncug"fgt"
Ycuugtyccig"igpcw"kp"fgt"Okvvg"uvgjv."fcokv"
fcu"Qtvwpiuu{uvgo"yccigtgejv"cwuigtkejvgv"
kuv0 

Unterlegscheibe

Muttern

 
3) Führen Sie die Kabel durch die seitliche 

Ö ffnung des Ortungssystems. 
7. Verbinden Sie das Ortungssystem mit der 

Anschlussdose. 
1) Wählen Sie für die Montage der 

Anschlussdose eine Stelle an der Wand. 
2) Zeichnen Sie vier Schraubenlöcher nach 

dem Muster der Anschlussdose an der 
Wand an und bohren Sie diese 
*Uejtcwdgpn￼ejgt<"ɵ36."Vkghg<"67"oo+0 

3) Stecken Sie vier Dübel in die 
Schraubenlöcher und setzen Sie die 
Anschlussdose auf die Wand. 

Montagebohrungen

Dichtfläche

Wand

 
4) Befestigen Sie die Anschlussdose mit 

Dehnschrauben. 
5) Lösen Sie die vier Schrauben des 

Anschlussdosendeckels mit dem 
mitgelieferten Schraubenschlüssel und 
ö ffnen Sie den Anschlussdosendeckel, wie 
in der Abbildung unten dargestellt. 

6) Schieben Sie den Deckel in Pfeilrichtung, 
um ihn abzunehmen. 

7) Schließ en Sie die Kabel wie in der folgenden 
Anleitung beschrieben an. 
- Führen Sie das Stromkabel der externen 

Stromquelle durch die Dichtungsöffnung 1 
und schließ en Sie das Kabel an den 
stromführenden Draht bzw. den Nulldraht 
des Netzteils an.  

- Schließ en Sie den stromführenden Draht an 
die L-Klemme des Ü berspannungsschutzes 
an und verbinden Sie den Nulldraht mit der 
N-Klemme des Ü berspannungsschutzes. 

- Führen Sie das Netzwerkkabel von der 
Switch- oder Client-Seite durch die 
Dichtungsö ffnung 2 und verbinden Sie es mit 
dem Netzwerkkabel des Ortungssystems. 

- Führen Sie die Kabel des Ortungssystems 
durch die Dichtungsö ffnung 3 und schließ en 
Sie das Stromkabel an das Netzteil an. 
Jkpygkug< 

 Achten Sie darauf, dass der 48 V DC+-
Anschluss mit dem Pluspol des Netzteils 
und der 48 V DC--Anschluss mit dem 
Minuspol des Netzteils verbunden ist. Der 
Erdungsanschluss ist mit dem GND-
Anschluss des Netzteils verbunden. 

 Verbinden Sie die reservierten Anschlüsse 
mit den übrigen Kabeln des 



 

15 

Ortungssystems. 

Externe 
Stromversorgung

Netzwerkanschluss
PTZ-Kamera 
anschließen

Dichtungsring

LN

G
ND

G
ND

D
C48+

D
C48-

Netzwerkkabel

Ausgangsleistung
(48 V DC)

Eingangsleistung
(220 V AC)

Ü berspannungsschutz

E

8) Setzen Sie den Deckel auf die 
Anschlussdose und ziehen Sie die Schrauben 
fest.  
2.3 Die Anschlussdose abdichten 
1. Nehmen Sie den Deckel der Anschlussdose 

ab und drehen Sie die Schraubenmutter, um 
den Dichtungsring im Inneren 
herauszunehmen. 

2. Führen Sie die Kabel durch den 
Dichtungsring und die Schraubenmutter. 

3. Ziehen Sie die Schraubenmuttern mit einem 
geeigneten Schraubenschlüssel (nicht im 
Lieferumfang enthalten) fest.  

Dichtungsring

Schraubenmutter
Kabel  

4. Ziehen Sie die Schrauben an, um den Deckel 
zu befestigen. 

3. Korrosionsschutzgel auftragen  
Streichen Sie nach der Installation alle 
freiliegenden Schrauben und Muttern mit 
Korrosionsschutzgel. Tragen Sie das 

Korrosionsschutzgel auf die Schraubenlöcher 
auf, bis es den Schraubenkopf vollständig 
bedeckt. 

 

4 Kamera aktivieren und darauf zugreifen 

 
5 Benutzerhandbuch 

 
Rechtliche Informationen 
© Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. Alle 
Rechte vorbehalten. 
Hinweise zu dieser Bedienungsanleitung 
Die Bedienungsanleitung enthält Anleitungen zur 
Verwendung und Verwaltung des Produkts. 
Bilder, Diagramme, Abbildungen und alle 
sonstigen Informationen dienen nur der 
Beschreibung und Erklärung. Die Ä nderung der in 
der Bedienungsanleitung enthaltenen 
Informationen ist aufgrund von Firmware-
Aktualisierungen oder aus anderen Gründen 
vorbehalten. Die neueste Version dieses 
Handbuchs finden Sie auf der HIKMICRO-Website 
(www.hikmicrotech.com).  
Bitte verwenden Sie diese Bedienungsanleitung 
unter Anleitung und Unterstü tzung von 
Fachleuten, die für den Support des Produkts 
geschult sind. 
Marken 

und andere Marken und Logos von 
HIKMICRO sind Eigentum von HIKMICRO in 
verschiedenen Gerichtsbarkeiten.  
Andere hier erwähnte Marken und Logos sind 
Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber. 
Haftungsausschluss  
DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG UND DAS 
BESCHRIEBENE PRODUKT MIT SEINER 
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HARDWARE, SOFTWARE UND FIRMWARE 
WERDEN, SOWEIT GESETZLICH ZULÄ SSIG, IN 
FGT"ҷXQTNKGIGPFGP"HQTOҵ"WPF"OKV"ҷCNNGP"
HGJNGTP"WPF"KTTVּיOGTPҵ"DGTGKVIGUVGNNV0"
HIKMICRO GIBT KEINE GARANTIEN, WEDER 
AUSDRÜ CKLICH NOCH STILLSCHWEIGEND, 
EINSCHLIEßLICH, ABER OHNE DARAUF 
BESCHRÄ NKT ZU SEIN, MARKTGÄ NGIGKEIT, 
ZUFRIEDENSTELLENDE QUALITÄ T ODER 
EIGNUNG FÜ R EINEN BESTIMMTEN ZWECK. DIE 
NUTZUNG DES PRODUKTS DURCH SIE ERFOLGT 
AUF IHRE EIGENE GEFAHR. IN KEINEM FALL IST 
HIKMICRO IHNEN GEGENÜ BER HAFTBAR FÜ R 
BESONDERE, ZUFÄ LLIGE, DIREKTE ODER 
INDIREKTE SCHÄ DEN, EINSCHLIEßLICH, ABER 
OHNE DARAUF BESCHRÄ NKT ZU SEIN, VERLUST 
VON GESCHÄ FTSGEWINNEN, 
GESCHÄ FTSUNTERBRECHUNG, DATENVERLUST, 
SYSTEMBESCHÄ DIGUNG, VERLUST VON 
DOKUMENTATIONEN, SEI ES AUFGRUND VON 
VERTRAGSBRUCH, UNERLAUBTER HANDLUNG 
(EINSCHLIEß LICH FAHRLÄ SSIGKEIT), 
PRODUKTHAFTUNG ODER ANDERWEITIG, IN 
VERBINDUNG MIT DER VERWENDUNG DIESES 
PRODUKTS, SELBST WENN HIKMICRO Ü BER DIE 
MÖ GLICHKEIT DERARTIGER SCHÄ DEN ODER 
VERLUSTE INFORMIERT WAR.  
SIE ERKENNEN AN, DASS DIE NATUR DES 
INTERNETS DAMIT VERBUNDENE 
SICHERHEITSRISIKEN BEINHALTET. HIKMICRO 
Ü BERNIMMT KEINE VERANTWORTUNG FÜ R 
ANORMALEN BETRIEB, DATENVERLUST ODER 
ANDERE SCHÄ DEN, DIE SICH AUS 
CYBERANGRIFFEN, HACKERANGRIFFEN, 
VIRUSINFEKTION ODER ANDEREN 
SICHERHEITSRISIKEN IM INTERNET ERGEBEN. 
HIKMICRO WIRD JEDOCH BEI BEDARF ZEITNAH 
TECHNISCHEN SUPPORT LEISTEN.  
SIE STIMMEN ZU, DIESES PRODUKT IN 
Ü BEREINSTIMMUNG MIT ALLEN GELTENDEN 
GESETZEN ZU VERWENDEN, UND SIE SIND 
ALLEIN DAFÜ R VERANTWORTLICH, DASS IHRE 
VERWENDUNG GEGEN KEINE GELTENDEN 
GESETZE VERSTÖ ßT. INSBESONDERE SIND SIE 
DAFÜ R VERANTWORTLICH, DIESES PRODUKT SO 
ZU VERWENDEN, DASS DIE RECHTE DRITTER 
NICHT VERLETZT WERDEN, EINSCHLIESSLICH, 
ABER NICHT BESCHRÄ NKT AUF 
VERÖ FFENTLICHUNGSRECHTE, DIE RECHTE AN 
GEISTIGEM EIGENTUM ODER DEN 
DATENSCHUTZ UND ANDERE 
PERSÖ NLICHKEITSRECHTE. SIE DÜ RFEN DIESES 
PRODUKT NICHT FÜ R VERBOTENE 
ENDANWENDUNGEN VERWENDEN, 
EINSCHLIESSLICH DER ENTWICKLUNG ODER 
HERSTELLUNG VON 
MASSENVERNICHTUNGSWAFFEN, DER 
ENTWICKLUNG ODER HERSTELLUNG 
CHEMISCHER ODER BIOLOGISCHER WAFFEN, 
JEGLICHER AKTIVITÄ TEN IM ZUSAMMENHANG 
MIT EINEM NUKLEAREN SPRENGKÖ RPER ODER 
UNSICHEREN NUKLEAREN 
BRENNSTOFFKREISLAUF BZW. ZUR 
UNTERSTÜ TZUNG VON 
MENSCHENRECHTSVERLETZUNGEN. 
IM FALL VON WIDERSPRÜ CHEN ZWISCHEN 
DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG UND 

GELTENDEM RECHT IST LETZTERES 
MASSGEBLICH. 
Behördliche Informationen 
Diese Bestimmungen gelten nur für Produkte, die 
das entsprechende Zeichen oder die 
entsprechenden Informationen tragen. 
EU-Konformitätserklärung 

Dieses Produkt und - falls zutreffend 
- auch das mitgelieferte Zubehör 
sind mit "CE" gekennzeichnet und 

entsprechen somit den geltenden 
harmonisierten europäischen Normen, die 
unter den Richtlinien 2014/30/EU (EMCD) und 
2011/65/EU (RoHS) aufgeführt sind. 
Hinweis: Die Produkte mit einer 
Eingangsspannung von 50 - 1000 VAC oder 
75 - 1500 VDC entsprechen der Richtlinie 
2014/35/EU (NSR). Die übrigen Produkte 
entsprechen der Richtlinie 2001/95/EG 
(GPSD). Prüfen Sie bitte die entsprechenden 
Angaben zur Stromversorgung. 

2012/19/EU (Elektroaltgeräte-
Richtlinie): Produkte, die mit diesem 
Symbol gekennzeichnet sind, dürfen 
innerhalb der Europäischen Union 

nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Für 
korrektes Recycling geben Sie dieses Produkt 
beim Kauf eines gleichwertigen Neugeräts an 
Ihren ö rtlichen Fachhändler zurück oder 
entsorgen Sie es an einer der Sammelstellen. 
Für weitere Informationen siehe: 
www.recyclethis.info  

Verordnung (EU) 2023/1542 
(Batterieverordnung): Dieses 
Produkt enthält einen Akku und ist 
konform mit der Verordnung (EU) 
2023/1542. Der Akku darf in der 
Europäischen Union nicht als 
unsortierter kommunaler Abfall 
entsorgt werden. Siehe 

Produktdokumentation für spezifisc he 
Hinweise zu Akkus oder Batterien. Der Akku ist 
mit diesem Symbol gekennzeichnet, das auch 
Buchstaben enthalten kann, die auf Cadmium 
(Cd) oder Blei (Pb) hinweisen. Für korrektes 
Recycling geben Sie die Akkus/Batterien an 
Ihren ö rtlichen Fachhändler zurück oder 
entsorgen Sie sie an einer der Sammelstellen. 
Für weitere Informationen siehe: 
www.recyclethis.info . 

INFORMATIONEN FÜ R PRIVATE HAUSHALTE 
1. Getrennte Erfassung von Altgeräten:  
Elektro- und Elektronikgeräte, die zu Abfall 
geworden sind, werden als Altgeräte bezeichnet. 
Besitzer von Altgeräten haben diese einer vom 
unsortierten Siedlungsabfall getrennten 
Erfassung zuzuführen. Altgeräte gehören 
insbesondere nicht in den Hausmüll, sondern in 
spezielle Sammel- und Rückgabesysteme. 
2. Batterien und Akkus sowie Lampen:  
Besitzer von Altgeräten haben Altbatterien und 
Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerät 
umschlossen sind, die zerstö rungsfrei aus dem 
Altgerät entnommen werden können, im Regelfall 
vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom 
Altgerät zu trennen. Dies gilt nicht, soweit 

http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
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Altgeräte einer Vorbereitung zur 
Wiederverwendung unter Beteiligung eines 
ö ffentlich-rechtlichen Entsorgungsträgers 
zugeführt werden. 
3. Möglichkeiten der Rückgabe von Altgeräten:  
Besitzer von Altgeräten aus privaten Haushalten 
können diese bei den Sammelstellen der 
ö ffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei 
den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des 
ElektroG eingerichteten Rücknahmestellen 
unentgeltlich abgeben. Rücknahmepflichtig sind 
Geschäfte mit einer Verkaufsfläche von 
mindestens 400 m² für Elektro- und 
Elektronikgeräte sowie diejenigen 
Lebensmittelgeschäfte mit einer 
Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 m², 
die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- 
und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt 
bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb unter 
Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, 
wenn die Lager- und Versandflächen für Elektro- 
und Elektronikgeräte mindestens 400 m² 
betragen oder die gesamten Lager- und 
Versandflächen mindestens 800 m² betragen. 
Vertreiber haben die Rücknahme grundsätzlich 
durch geeignete Rückgabemöglichkeiten in 
zumutbarer Entfernung zum jeweiligen Endnutzer 
zu gewährleisten. Die Möglichkeit der 
unentgeltlichen Rückgabe eines Altgerätes 
besteht bei rücknahmepflichtigen Vertreibern 
unter anderem dann, wenn ein neues 
gleichartiges Gerät, das im Wesentlichen die 
gleichen Funktionen erfü llt, an einen Endnutzer 
abgegeben wird. 
4. Datenschutz-Hinweis:  
Altgeräte enthalten häufig sensible 
personenbezogene Daten. Dies gilt insbesondere 
für Geräte der Informations- und 
Telekommunikationstechnik wie Computer und 
Smartphones. Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen 
Interesse, dass für die Löschung der Daten auf 
den zu entsorgenden Altgeräten jeder Endnutzer 
selbst verantwortlich ist.  
70"Dgfgwvwpi"fgu"U{odqnu"ҷfwtejiguvtkejgpg"
O nnvqppgҵ<" 

Das auf Elektro- und 
Elektronikgeräten regelmäß ig 
abgebildete Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne weist 
darauf hin, dass das jeweilige Gerät 

am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom 
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.  
Sicherheitshinweise 
Diese Anleitungen sollen gewährleisten, dass Sie 
das Produkt korrekt verwenden, um Gefahren 
oder Sachschäden zu vermeiden. 
Gesetze und Vorschriften 
Bei der Verwendung des Produkts müssen die 
elektrischen Sicherheitsbestimmungen des 
Landes oder der Region strikt eingehalten 
werden. 
Transportwesen 

 ̧Bewahren Sie das Gerät beim Transport in der 
ursprünglichen oder einer vergleichbaren 
Verpackung auf. 

 ̧Bewahren Sie das gesamte 

Verpackungsmaterial nach dem Auspacken für 
zukünftigen Gebrauch auf. Im Falle eines Fehlers 
müssen Sie das Gerät in der Originalverpackung 
an das Werk zurücksenden.  

 ̧Beim Transport ohne Originalverpackung kann 
das Gerät beschädigt werden und wir 
übernehmen keine Verantwortung. 

 ̧Lassen Sie das Produkt nicht fallen und 
vermeiden Sie heftige Stöß e. Halten Sie das Gerät 
von magnetischen Stö rungen fern. 
Stromversorgung 

 ̧Stellen Sie sicher, dass der Stecker richtig in 
der Steckdose steckt. 

 ̧Die Steckdose sollte sich in der Nähe des 
Geräts befinden und muss einfach zugänglich 
sein. 

 ̧Verbinden Sie NICHT mehrere Geräte mit einem 
Netzteil, da es andernfalls durch Ü berlastung zu 
einer Ü berhitzung oder einem Brand kommen 
kann. 

 ̧Berühren Sie NICHT die blanken Metallkontakte 
der Eingänge, nachdem der Schutzschalter 
ausgeschaltet wurde. Sie stehen noch unter 
Strom. 

 ̧+ kennzeichnet den/die Pluspol(e) von Geräten, 
die mit Gleichstrom betrieben werden oder 
Gleichstrom erzeugen. ҭ kennzeichnet den/die 
Minuspol(e) von Geräten, die mit Gleichstrom 
betrieben werden oder Gleichstrom erzeugen. 

 ̧Achten Sie auf die korrekte Verkabelung der 
Klemmen für den Anschluss an ein 
Wechselstromnetz. 
Installation  

 ̧Stellen Sie das Gerät niemals an einem 
instabilen Ort auf. Es könnte umfallen und 
schwere oder sogar tödliche Verletzungen 
verursachen. 

 ̧Dieses Gerät darf nur mit den entsprechenden 
Halterungen verwendet werden. Die Verwendung 
anderen Halterungen (Wagen, Ständer oder 
Träger) kann zu Instabilität führen und 
Verletzungen verursachen. 
Akku  

 ̧Bei Austausch der Batterie durch einen 
falschen Typ besteht Explosionsgefahr. 
Entsorgen Sie die verbrauchten Batterien gemäß  
den Anweisungen. 

 ̧Der integrierte Akku darf nicht demontiert 
werden. Wenden Sie sich gegebenenfalls zur 
Reparatur an den Hersteller. 

 ̧Achten Sie bei langfristiger Lagerung des Akkus 
darauf, dass er alle sechs Monate vollständig 
geladen wird, um seine Lebensdauer zu 
gewährleisten. Anderenfalls kann es zu Schäden 
kommen. 

 ̧Das Gerät ist nicht für den Einsatz an Orten 
geeignet, an denen sich wahrscheinlich Kinder 
aufhalten. 

 ̧Unsachgemäß er Austausch des Akkus durch 
einen falschen Typ kann eine Schutzvorrichtung 
umgehen (z. B. bei einigen Lithium-Batterietypen). 

 ̧Batterien nicht durch Verbrennen, in einem 
heiß en Ofen oder Zerkleinern oder Zerschneiden 
entsorgen. Das kann zu einer Explosion führen. 

 ̧Bewahren Sie Batterien nicht in einer 
Umgebung mit extrem hoher Temperatur auf. Das 
kann zu einer Explosion oder zum Auslaufen von 
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entflammbarer Flüssigkeit oder Gas führen. 
 ̧Setzen Sie Batterien keinem extrem niedrigen 

Luftdruck aus. Das kann zu einer Explosion oder 
zum Auslaufen von entflammbarer Flüssigkeit 
oder Gas führen. 
Laser 

 ̧Informationen zum Laser finden Sie auf dem 
Etikett des Geräts. 

 ̧Für Laserprodukte der Klasse I: Bei langfristiger 
direkter Betrachtung des Laserstrahls und bei 
Exposition gegenüber dem Laserstrahl bei 
Verwendung von optischen 
Beobachtungsgeräten (Lupen oder Ferngläser) 
besteht keine Gefahr. 

 ̧Für Laserprodukte der Klasse 4: Der Blick in den 
Lichtstrahl und die Exposition der Haut sind 
gefährlich, und der Blick in diffuse Reflexionen 
kann gefährlich sein. Diese Laser stellen auch oft 
eine Brandgefahr dar. 

 ̧Für Laserprodukte der Klasse 4: Wellenlänge: 
808±5 nm; Strahldivergenz: 0,3° bis 35°; 
Maximale Leistung < 20 ± 2 W; NOHD (Nomineller 
Augen-Gefahrenabstand): 300 m. MPEεMaximal 
zulässige Belichtung): 16,44 W/m² 

 ̧Die folgenden Warnhinweise sind an der 
Laserö ffnung des Geräts angebracht. Ein 
Blendenetikett wird in der Nähe der Ö ffnung 
angebracht, durch die die Laserstrahlung emittiert 
wird. 

 

 
 ̧Warnung: Die Verwendung von 

Steuerelementen oder Einstellungen oder ein 
Gebrauch, welcher von der Beschreibung in dieser 
Anleitung abweicht, kann zu einer gefährlichen 
Strahlenbelastung führen. 

 ̧Die vom Gerät abgegebene Laserstrahlung 
kann zu Augenverletzungen, Hautverbrennungen 
oder der Entzündung brennbarer Substanzen 
führen. Bei der Installation und Einstellung von 
Lasergeräten müssen die Anwender eine 
spezielle Schutzbrille (optische Dichte̘OD6+) 
tragen, um ihre Augen zu schützen. 

 ̧Warten Sie die Kamera NICHT, wenn sie 
eingeschaltet ist, da dies zu einem Stromschlag 
führen kann! 

 ̧Falls das Produkt nicht einwandfrei 
funktionieren sollte, wenden Sie sich an Ihren 
Händler oder den nächstgelegenen 
Kundendienst. Wir übernehmen keine Haftung für 
Probleme, die durch nicht Reparatur- oder 
Instandhaltungsarbeiten von nicht autorisierten 

Dritten verursacht werden. 
 ̧Wenn Sie den Anschluss für die 

Fernverriegelung (angeschlossen am 
Stromkabel) verwenden müssen, vergewissern 
Sie sich, dass die Stromzufuhr unterbrochen 
wurde, bevor Sie die Kabel anschließ en. 

 ̧Der Laser wird 5 Sekunden nach dem Alarm 
des Geräts aktiviert (wenn die Anzeigeleuchten 
des Geräts aufleuchten). 

 ̧Das Gerät entspricht den Normen: IEC60825-
1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021. 
Systemsicherheit 

 ̧Sie erkennen an, dass die Natur des Internets 
damit verbundene Sicherheitsrisiken mit sich 
bringt und dass unser Unternehmen keine 
Verantwortung für anormale Betriebsabläufe, 
Datenschutzverletzungen oder andere Schäden 
übernimmt, die sich durch Cyber- oder 
Hackerangriffe ergeben. Bei Bedarf wird unser 
Unternehmen jedoch zeitnahe technische 
Unterstützung leisten. 

 ̧Bitte sorgen Sie für den Schutz der 
personenbezogenen Daten und die 
Datensicherheit, da das Gerät 
Netzwerksicherheitsproblemen ausgesetzt 
werden kann, wenn es mit dem Internet 
verbunden ist. Bitte setzen Sie sich mit uns in 
Verbindung, wenn das Gerät 
Netzwerksicherheitsrisiken aufweist.  

 ̧Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass Sie die 
Verantwortung dafür tragen, alle Passwörter und 
andere Sicherheitseinstellungen für das Gerät zu 
konfigurieren und Ihren Benutzernamen und Ihr 
Passwort aufzubewahren. 
Wartung 

 ̧Falls das Produkt nicht einwandfrei 
funktionieren sollte, wenden Sie sich an Ihren 
Händler oder den nächstgelegenen 
Kundendienst. Wir übernehmen keine Haftung für 
Probleme, die durch nicht Reparatur- oder 
Instandhaltungsarbeiten von nicht autorisierten 
Dritten verursacht werden. 

 ̧Wischen Sie das Gerät bei Bedarf sanft mit 
einem sauberen Tuch und einer geringen Menge 
Ethanol ab. 

 ̧Wenn das Gerät nicht vom Hersteller 
vorgegebenem Sinne genutzt wird, kann der 
durch das Gerät bereitgestellte Schutz 
beeinträchtigt werden. 

 ̧Um die Feuergefahr zu verringern, ersetzen Sie 
Sicherungen nur durch Sicherungen des gleichen 
Typs und der gleichen Leistung. 

 ̧Die serielle Schnittstelle des Geräts wird nur zur 
Fehlersuche verwendet. 

 ̧Unterbrechen Sie die Stromversorgung 
während der Wartung. 
Einsatzumgebung 

 ̧Setzen Sie das Gerät KEINER hohen 
elektromagnetischen Strahlung oder staubigen 
Umgebungen aus. 

 ̧Richten Sie das Objektiv NICHT auf die Sonne 
oder eine andere helle Lichtquelle. 

 ̧Schützen Sie das Gerät vor tropfenden oder 
spritzenden Flüssigkeiten. Auf dem Gerät dürfen 
keine mit Flüssigkeit gefü llten Objekte, wie z. B. 
Vasen, abgestellt werden. 

 ̧Stellen Sie keine offenen Flammen (wie 



 

19 

brennende Kerzen) auf dem Gerät ab. 
 ̧Sorgen Sie für einen Ü berspannungsschutz an 

den Eingängen der Anlage bei besonderen 
Umgebungsbedingungen wie Berggipfel, 
Metallturm und Wald. 
Anschrift des Herstellers  
Raum 313, Einheit B, Gebäude 2,  
399 Danfeng-Straß e, Gemarkung Xixing, 
Stadtbezirk Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 310052, 
China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
RECHTLICHER HINWEIS: Die Produkte der 
Wärmebildkamera-Serie unterliegen unter 

Umständen in verschiedenen Ländern oder 
Regionen Exportkontrollen, wie zum Beispiel in 
den Vereinigten Staaten, der Europäischen Union, 
dem Vereinigten Königreich und/oder anderen 
Mitgliedsländern des Wassenaar-Abkommens. 
Bitte informieren Sie sich bei Ihrem 
Rechtsexperten oder bei den ö rtlichen Behörden 
über die erforderlichen Exportlizenzen, wenn Sie 
beabsichtigen, die Produkte der 
Wärmebildkamera-Serie in verschiedene Länder 
zu transferieren, zu exportieren oder zu 
reexportieren. 

Español  
La apariencia del producto es solo una 
referencia y puede diferir de la apariencia 

real del producto. 
1 Aspecto 
1.1 Generalidades de la cámara 

Carcasa

Escobilla

Lente óptica Lente térmica

Sensor de lluvia

Base de 
posicionamiento

 

Lente del 
láser

Carcasa

Base de 
posicionamiento

Escobilla

Lente óptica

Sensor de lluvia

Lente térmica

 

1.2 Descripción de los cables 

Cable de 
alimentación

Cable de vídeo

Cable de audio

Cable de alarma

Cable de red

Cable RS-485

 
1.3 Entrada/Salida de alarma 

+-CC

Carga de CC

 Salida de 
relé

SALIDA 
(n)

SALIDA 
(n)

 
JQC-3FG

Relé
30 V CC 

Toma de 
tierra   

SALIDA

L N

~220 V CA Salida de 
relé

(10 A 250) V AC
1 A SALIDA 

(n)

SALIDA 
(n)  

 
2. Instalación 
Cpvgu"fg"gorg|ct< 
Cugi tgug"fg"swg"jc{c"uwhkekgpvg"gurcekq"
rctc"kpuvcnct"nc"eּלoctc"{"nqu"ceeguqtkqu0"
Eqpuwnvg"nc"jqlc"fg"fcvqu"rctc"fkogpukqpgu"
fgvcnncfcu0 
2.1 Cableado 
2.1.1 Medidas de impermeabilidad (opcional)  
Instale la funda impermeable del cable de red 
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˕˓

ˑ ˓ ˔ ˕

Alinear

 
Impermeabilizar otros cables  

 
2.2 Instalación de la cámara 
Rcuqu< 
1. Abra el paquete y extraiga la carcasa, la 

base del sistema de posicionamiento y los 
demás accesorios (tornillos, etc.). 

2. Retire los cuatro tornillos (modelo: M6×24) 
y coloque la carcasa en el sistema de 
posicionamiento para conectarlos como se 
indica en la siguiente figura. 

Conector de 
aviación

Tornillos

 
3. Alinee las marcas rojas de los conectores 

de aviación de la base del sistema de 
posicionamiento con las marcas 
correspondientes de los conectores bajo la 
carcasa. Presione los conectores de 
aviación en las interfaces correspondientes. 

Conectar el 
conector de 

aviación
 

4. Gire y apriete los conectores de aviación. 
5. Taladre cuatro orificios en la posición de 

instalación. 

Unidad: mm

222

259,1

16
0,

6
20

2

23
8,

6

 
6. Ajuste el sistema de posicionamiento con 

los tornillos (modelo: M8×60) en la 
posición de instalación. 

Pqvcu< 
 Solo los tornillos estándares (modelo: 
M8×60) son compatibles con el sistema de 
posicionamiento en este paso. El grosor de 
la placa de acero es de más de 5 mm. 

 Si no hay rosca en la base del soporte, 
tendrá que apretar las tuercas (modelo: 
M8). 

1) Pase el tornillo (modelo: M8×60) por la 
arandela elástica y la arandela plana. 

2) Alinee los orificios para los tornillos de la 
base con los orificios de instalación y fije el 
sistema de posicionamiento con los 
tornillos.  

Pqvc<"Cugi tgug"fg"swg"nc"dwtdwlc"fgn"pkxgn"
guvּר"gp"gn"ogfkq"rctc"swg"gn"ukuvgoc"fg"
rqukekqpcokgpvq"ug"eqnqswg"jqtk|qpvcnogpvg0 
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Arandela 
plana

Tuercas

 
3) Pase los cables por la apertura lateral del 

sistema de posicionamiento.  
7. Conecte el sistema de posicionamiento en 

la caja de empalme. 
1) Elija la ubicación de la instalación donde 

colocar la caja de empalme en la pared. 
2) Trace y taladre cuatro orificios para los 

tornillos en la pared según la caja de 
empalme (orificios para tornillos: ɵ14, 
largo: 45 mm). 

3) Inserte cuatro tubos de expansión en los 
orificios para los tornillos y coloque la caja 
de empalme en la pared. 

Orificios de 
instalación

Interfaz de sellado

Pared

 
4) Fije la caja de empalme con los tornillos de 

expansión. 
5) Afloje los cuatro tornillos de la caja de 

empalme con la llave inglesa (suministrada) 
y abra la tapa de la caja de empalme como 
se muestra en la siguiente imagen. 

6) Deslice la tapa en la dirección de la flecha 
para retirarla. 

7) Conecte los cables en función de las 
siguientes instrucciones.  
- Pase el cable de alimentación de la fuente de 

alimentación externa por la apertura núm. 1 
y fije el cable con el cable con corriente y el 
cable neutro del adaptador de corriente 
respectivamente.  

- Conecte el cable con corriente al terminal L 
del protector de sobretensión y conecte el 
cable neutro al terminal N del protector de 
sobretensión. 

- Pase el cable de red del interruptor o el 
extremo del cliente por la apertura núm. 2 y 
conéctelo al cable de red del sistema de 
posicionamiento.  

- Pase los cables del sistema de 
posicionamiento por la apertura núm. 3 y 
conecte el cable de alimentación al 
adaptador de corriente. 
Pqvcu< 

 Asegúrese de que el terminal de 48 V CC+ 
esté conectado al terminal positivo del 
adaptador de corriente y el terminal de 
48 V CC- esté conectado al terminal 
negativo del adaptador de corriente. El 
terminal de tierra debe conectarse a la toma 
de tierra del adaptador. 

 Conecte los terminales reservados a los 
demás cables del sistema de 
posicionamiento.  

Fuente de 
alimentació n 

externa

Interfaz de 
redConectar la 

cámara PTZ

Arandela 
tó rica

LN

G
ND

G
ND

D
C48+

D
C48-

Cable de red

Salida de 
alimentación

(48 V CC)

Entrada de 
alimentación

(220 V CA)

Protector de 
sobretensiónE

8) Tape la caja de empalme y apriete los 
tornillos.  
2.3 Cerrar la caja de empalme 
1. Retire la tapa de la caja de empalme y gire 

la tuerca para retirar la arandela tórica del 
interior. 
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2. Pase los cables por la arandela tó rica y la 
tuerca. 

3. Utilice una llave inglesa adecuada (no 
suministrada) para apretar las tuercas.  

Arandela 
tórica
Tuerca
Cables  

4. Apriete los tornillos para fijar la tapa.  
3. Aplique gel anticorrosión 
Después de la instalación, cubra todos los 
tornillos y tuercas expuestos con gel 
anticorrosivo. Aplique el gel anticorrosión en 
los orificios de los tornillos hasta cubrir 
completamente la cabeza del tornillo.  

 

4 Activar y acceder a la cámara 

 
5 Manual de usuario 

 
Información legal 
© Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. Todos 
los derechos reservados. 

Sobre este manual 
Este manual incluye las instrucciones de 
utilización y gestión del producto. Las figuras, 
gráficos, imágenes y cualquier otra información 
que encontrará en lo sucesivo tienen únicamente 
fines descriptivos y aclaratori os. La información 
incluida en el manual está sujeta a cambios, sin 
aviso previo, por motivos de actualización de 
firmware u otros motivos. Visite el sitio web de 
HIKMICRO (www.hikmicrotech.com) para 
encontrar la ú ltima versión de este manual.  
Utilice este manual con la guía y asistencia de 
profesionales capacitados en el soporte del 
producto. 
Reconocimiento de marcas comerciales  

y otras marcas comerciales y 
logotipos de HIKMICRO son propiedad de 
HIKMICRO en diferentes jurisdicciones.  
Las demás marcas comerciales y logotipos 
mencionados son propiedad de sus respectivos 
dueños. 
Descargo de responsabilidad 
EN LA MEDIDA MÁ XIMA PERMITIDA POR LAS 
LEYES APLICABLES, ESTE MANUAL Y EL 
PRODUCTO DESCRITO ҮINCLUIDOS SU 
HARDWARE, SOFTWARE Y FIRMWAREҮ SE 
SUMINISTRAN «TAL CUAL» Y «CON TODOS SU 
FALLOS Y ERRORES». HIKMICRO NO OFRECE 
GARANTÍAS, EXPLÍCITAS O IMPLÍCITAS, 
INCLUIDAS, A MODO MERAMENTE 
ENUNCIATIVO MAS NO LIMITATIVO, AQUELLAS 
DE COMERCIABILIDAD, CALIDAD 
SATISFACTORIA O IDONEIDAD PARA UN 
PROPÓ SITO EN PARTICULAR. EL USO QUE HAGA 
DEL PRODUCTO CORRE BAJO SU Ú NICO RIESGO. 
EN NINGÚ N CASO, HIKMICRO PODRÁ  
CONSIDERARSE RESPONSABLE ANTE USTED DE 
NINGÚ N DAÑ O ESPECIAL, CONSECUENTE, 
INCIDENTAL O INDIRECTO, INCLUYENDO, ENTRE 
OTROS, DAÑ OS POR PÉRDIDAS DE BENEFICIOS 
COMERCIALES, INTERRUPCIÓ N DE LA 
ACTIVIDAD COMERCIAL, PÉRDIDA DE DATOS, 
CORRUPCIÓ N DE LOS SISTEMAS O PÉRDIDA DE 
DOCUMENTACIÓ N, YA SEA POR 
INCUMPLIMIENTO DEL CONTRATO, AGRAVIO 
(INCLUYENDO NEGLIGENCIA), 
RESPONSABILIDAD DEL PRODUCTO O EN 
RELACIÓ N CON EL USO DEL PRODUCTO, 
INCLUSO CUANDO HIKMICRO HAYA RECIBIDO 
UNA NOTIFICACIÓ N DE LA POSIBILIDAD DE 
DICHOS DAÑ OS O PÉRDIDAS.  
USTED RECONOCE QUE LA NATURALEZA DE 
INTERNET IMPLICA RIESGOS DE SEGURIDAD 
INHERENTES Y QUE HIKMICRO NO TENDRÁ  
NINGUNA RESPONSABILIDAD POR NINGÚ N 
FUNCIONAMIENTO ANORMAL, FILTRACIONES 
DE PRIVACIDAD U OTROS DAÑ OS RESULTANTES 
DE ATAQUES CIBERNÉTICOS, ATAQUES DE 
PIRATAS INFORMÁ TICOS, INFECCIONES DE 
VIRUS U OTROS RIESGOS DE SEGURIDAD 
PROPIOS DE INTERNET; NO OBSTANTE, 
HIKMICRO PROPORCIONARÁ  EL APOYO 
TÉCNICO OPORTUNO DE SER NECESARIO.  
USTED ACEPTA USAR ESTE PRODUCTO DE 
CONFORMIDAD CON TODAS LAS LEYES 
APLICABLES Y SOLO USTED ES EL Ú NICO 
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RESPONSABLE DE ASEGURAR QUE EL USO 
CUMPLA CON DICHAS LEYES. EN ESPECIAL, 
USTED ES RESPONSABLE DE USAR ESTE 
PRODUCTO DE FORMA QUE NO INFRINJA LOS 
DERECHOS DE TERCEROS, INCLUYENDO, A 
MODO ENUNCIATIVO, DERECHOS DE 
PUBLICIDAD, DERECHOS DE PROPIEDAD 
INTELECTUAL, DERECHOS RELATIVOS A LA 
PROTECCIÓ N DE DATOS Y OTROS DERECHOS 
RELATIVOS A LA PRIVACIDAD. NO UTILIZARÁ  
ESTE PRODUCTO PARA NINGÚ N USO FINAL 
PROHIBIDO, INCLUYENDO EL DESARROLLO O LA 
PRODUCCIÓ N DE ARMAS DE DESTRUCCIÓ N 
MASIVA, EL DESARROLLO O PRODUCCIÓ N DE 
ARMAS QUÍMICAS O BIOLÓ GICAS, NINGUNA 
ACTIVIDAD EN EL CONTEXTO RELACIONADO 
CON ALGÚ N EXPLOSIVO NUCLEAR O EL CICLO 
DE COMBUSTIBLE NUCLEAR INSEGURO O EN 
APOYO DE ABUSOS DE LOS DERECHOS 
HUMANOS. 
EN CASO DE HABER CONFLICTO ENTRE ESTE 
MANUAL Y LA LEGISLACIÓ N VIGENTE, ESTA 
Ú LTIMA PREVALECERÁ . 
Información normativa 
Estas cláusulas solo se aplican a los productos 
que lleven la marca o la información 
correspondiente. 
Declaración de conformidad de la UE 

Este producto y, cuando 
corresponda, los accesorios 
incluidos también tienen la marca 

"CE" y por tanto cumplen los estándares 
europeos armonizados enumerados bajo la 
directiva 2014/30/UE (CEM) y la directiva 
2011/65/UE (RoHS). 
Nota: Los productos con una tensión de 
entrada de 50 a 1000 VCA o de 75 a 1500 VCD 
cumplen con la directiva 2014/35/UE (LVD), y 
el resto de productos cumplen con la directiva 
2001/95/CE (GPSD). Consulte la información 
de alimentación eléctrica específica como 
referencia. 

2012/19/UE (directiva RAEE): En la 
Unión Europea, los productos 
marcados con este símbolo no 
pueden ser desechados en el sistema 

de basura municipal sin recogida selectiva. 
Para un reciclaje adecuado, entregue este 
producto en el lugar de compra del equipo 
nuevo equivalente o deshágase de él en el 
punto de recogida designado a tal efecto. Para 
más información visite: www.recyclethis.info  

Reglamento (UE) 2023/1542 
(Reglamento de baterías): Este 
producto contiene una batería y 
cumple con el Reglamento (UE) 
2023/1542. La batería no puede ser 
desechada como residuo municipal 
sin clasificar en la Unión Europea. 
Consulte la documentación del 

producto para ver la información específica de 
la batería. La batería lleva marcado este 
símbolo, que incluye unas letras indicando si 
contiene cadmio (Cd) o plomo (Pb). Para un 
reciclaje adecuado, entregue la batería a su 
vendedor o llévela al punto de recogida de 

basuras designado a tal efecto. Para más 
información visite: www.recyclethis.info . 

Instrucciones de seguridad 
Estas instrucciones están destinadas a garantizar 
que el usuario pueda utilizar el producto 
correctamente para evitar peligros o pérdidas 
materiales. 
Leyes y normativas 
Para usar el producto debe cumplir estrictamente 
con la normativa de seguridad eléctrica de su 
país y región. 
Transporte 

 ̧Guarde el dispositivo en su paquete original o 
en uno similar cuando lo transporte.  

 ̧Guarde el embalaje para uso futuro. En el caso 
de que ocurra algún fallo, deberá devolver el 
dispositivo a la fábrica con el envoltorio original.  

 ̧En caso de transporte sin el envoltorio original 
podría resultar en daños en el dispositivo y la 
empresa no se hará responsable. 

 ̧No deje caer el producto ni lo someta a 
impactos físicos. Mantenga el dispositivo alejado 
de interferencias magnéticas. 
Fuente de alimentación 

 ̧Asegúrese de que el enchufe esté 
correctamente conectado a la t oma de corriente. 

 ̧La toma de corriente tiene que estar cerca del 
equipo y ser de fácil acceso. 

 ̧NO conecte múltiples dispositivos a un mismo 
adaptador de corriente, para evitar el 
sobrecalentamiento y los riesgos de incendio por 
sobrecarga. 

 ̧NO toque los contactos metálicos desnudos de 
las entradas después de que se apague el 
disyuntor. Todavía tienen electricidad.  

 ̧+ identifica los terminales positivos de los 
equipos que se utilizan con corriente continua o 
que la generan. - identifica los terminales 
negativos de los equipos que se utilizan con 
corriente continua o que la generan. 

 ̧Asegúrese de que el cableado de los terminales 
para la conexión a una fuente de alimentación de 
CA sea correcto. 
Instalación 

 ̧No coloque nunca el equipo en una ubicación 
inestable. El equipo podría caer y provocar graves 
lesiones o la muerte. 

 ̧Este equipo está diseñado para usarse solo 
con los soportes correspondientes. Su uso con 
otro tipo de soporte (carros, estantes o 
transportadores) podría ser inestable y ocasionar 
lesiones. 
Batería  

 ̧Riesgo de explosión si se reemplaza la batería 
por otra de tipo incorrecto. Deshágase de las 
baterías usad as conforme a las instrucciones . 

 ̧La batería integrada no puede ser desmontada. 
Póngase en contacto con el fabricante para 
solicitar las reparaciones necesarias. 

 ̧Para almacenar la batería durante un periodo 
prolongado, compruebe que esté completamente 
cargada cada medio año para garantizar la 
calidad de la misma. De lo contrario, podrían 
ocurrir daños. 

 ̧Este equipo no es adecuado para utilizarlo en 
lugares donde pueda haber niños. 

http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
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 ̧Una sustitución inadecuada de la batería por 
otra de tipo incorrecto podría inhabilitar alguna 
medida de protección (por ejemplo, en el caso de 
algunas baterías de litio).  

 ̧No arroje la batería al fuego ni la meta en un 
horno caliente, ni intente aplastar o cortar 
mecánicamente la batería, ya que podría explotar. 

 ̧No deje la batería en lugares con temperaturas 
extremadamente altas, ya que podría explotar o 
tener fugas de líquido electrolítico o gas 
inflamable.  

 ̧No permita que la batería quede expuesta a 
una presión de aire extremadamente baja, ya que 
podría explotar o tener fugas de líquido 
electrolítico o gas inflamable.  
Láser 

 ̧Consulte la etiqueta del dispositivo para 
obtener información sobre el láser. 

 ̧Para productos láser de Clase I: Observar 
directamente dentro del rayo láser durante largos 
periodos de tiempo y exponerse al haz láser 
cuando se utilizan equipos de observación óptica 
(lupas o prismático) es seguro. 

 ̧Para productos láser de Clase 4: Es peligroso 
observar y exponer la piel a los rayos láser, y 
puede ser peligroso observar los reflejos difusos. 
Estos láseres también suelen suponer un riesgo 
de incendio. 

 ̧Para productos láser de Clase 4: Longitud de 
onda: 808±5 nm; Divergencia del haz: 0,3°~35°; 
Salida máxima <20±2 W; NOHD (Distancia 
nominal de riesgo ocular): MPEεExposición 
máxima admisibleζde  300 m: 16,44 W/m² 

 ̧En la apertura láser del equipo se encuentran 
las etiquetas de advertencia. Hay una etiqueta de 
apertura láser pegada cerca de la apertura a 
través de la cual se emite el láser. 

 

 
 ̧Precaución: El uso de los controles o los 

ajustes o la ejecución de procedimientos para 
otros propósitos que no se hayan especificado 
aquí, puede conllevar una exposición peligrosa a 
la radiación. 

 ̧La radiación láser emitida por el dispositivo 
puede causar lesiones oculares, quemaduras 
cutáneas o inflamar sustancias. Al instalar y 
ajustar el equipo láser, los operadores deben usar 
gafas de protección dedicadas (densidad óptica
̘OD6+) para proteger sus ojos. 

 ̧NO sostenga la cámara cuando esté encendida, 
ya que podría causar una descarga eléctrica. 

 ̧Si el producto no funciona correctamente, por 
favor, póngase en contacto con su distribuidor o 
con el centro de servicio técnico más próximo. 
No nos haremos responsables de los problemas 
derivados de una reparación o mantenimiento no 
autorizados. 

 ̧Si necesita usar el conector de interbloqueo 
remoto (conectado al cable de alimentación), 
asegúrese de que la energía esté desconectada 
antes de realizar el cableado. 

 ̧El láser se activará 5 segundos después de que 
el dispositivo emita una alarma (cuando se 
enciendan las luces del indicador del dispositivo).  

 ̧El equipo cumple con los estándares: 
IEC60825-1:2014, EN 60825-1:2014+A11:2021. 
Seguridad del sistema 

 ̧Usted reconoce que la naturaleza de internet 
entraña riesgos de seguridad y que nuestra 
empresa no está obligada a asumir ninguna 
responsabilidad debido a un funcionamiento 
anómalo, una vulneración de la privacidad o 
cualquier otro daño resultante de un ciberataque 
o un ataque por parte de piratas informáticos; no 
obstante, nuestra empresa proporcionará la 
asistencia técnica necesaria de forma oportuna 
si fuera necesario. 

 ̧Garantice la protección de la información 
personal y la seguridad de datos, ya que el 
dispositivo puede encontrar problemas de 
seguridad cuando esté conectado a internet. 
Póngase en contacto con nosotros si se 
compromete la seguridad en la red del 
dispositivo.  

 ̧Recuerde que es su responsabilidad instalar las 
contraseñas y las demás configuraciones de 
seguridad del dispositivo. Proteja su nombre de 
usuario y contraseña. 
Mantenimiento  

 ̧Si el producto no funciona correctamente, por 
favor, póngase en contacto con su distribuidor o 
con el centro de servicio técnico más próximo. 
No nos haremos responsables de los problemas 
derivados de una reparación o mantenimiento no 
autorizados. 

 ̧Limpie suavemente el dispositivo con una 
gamuza limpia con una pequeña cantidad de 
etanol, si fuese necesario. 

 ̧Si se utiliza el equipo de una manera no 
especificada por el fabricante, la protección del 
dispositivo po dría verse mermada. 

 ̧Para reducir el riesgo de incendio, reemplace el 
fusible por otro del mismo tipo y clasificación.  

 ̧El puerto serie del equipo se utiliza únicamente 
con fines de depuración. 

 ̧Desconecte la fuente de alimentación durante 
los mantenimientos y reparaciones. 
Entorno de uso 

 ̧NO exponga el dispositivo a radiaciones 
electromagnéticas o entornos polvorientos.  

 ̧NO oriente la lente hacia el sol ni a otras luces 
brillantes. 

 ̧No se expondrá el equipo a goteos ni 
salpicaduras y no se colocarán sobre él objetos 
llenos de líquidos, como jarrones.  

 ̧No coloque llamas abiertas, como velas 
encendidas, sobre el equipo. 

 ̧En ubicaciones especiales, como en la cima de 
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una montaña, en una torre de hierro y en un 
bosque, instale un supresor de sobretensiones en 
la abertura de entrada del equipo. 
Dirección de fabricación 
Habitación 313, Unidad B, Edificio 2,  
Carretera de Danfeng 399, Subdistrito de Xixing, 
Distrito de Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 310052, 
China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
AVISO DE CONFORMIDAD: Los productos de las 
series térmicas podrían estar sujetos a controles 

de exportación en algunos países o regiones; 
entre ellos, por ejemplo, los Estados Unidos, la 
Unión Europea, el Reino Unido y/o otros países 
miembros del Arreglo de Wassenaar. Consulte 
con algún experto en cumplimiento normativo y 
legal o con las autoridades gubernamentales 
locales para cumplir con los requisitos de licencia 
de exportación necesarios si desea transferir, 
exportar o reexportar los productos de las series 
térmicas entre distintos países.  

Italiano  
L'immagine del prodotto serve solo come 
riferimento e potrebbe differire dal 

prodotto effettivo.  
1 Aspetto 
1.1 Panoramica della telecamera 

Alloggiamento

Tergicristallo

Obiettivo ottico
Obiettivo 
termico

Sensore di 
pioggia

Base di 
posizionamento

 

Obiettivo 
laser

Alloggiamento

Base di posizionamento

Tergicristallo

Obiettivo ottico

Sensore di pioggia

Obiettivo 
termico

 
1.2 Descrizione del cablaggio 

Cavo di 
alimentazione

Cavo video

Cavo audio

Cavo di allarme

Cavo di rete

Cavo RS-485

 
1.3 Ingresso/Uscita allarme  

+-CC

Carico CC

 Uscita relè
USCITA

(n)

USCITA
(n)

 
JQC-3FG

Relè
30 VCC 

TERRA   USCITA

L N

~220 VCA
 Uscita relè

(10 A 250) VCA
1 A USCITA

(n)

USCITA
(n)  

 
2 Installazione 
Rtkoc"fk"kpk|kctg< 
Eqpvtqnnctg"ejg"ek"ukc"urc|kq"uwhhkekgpvg"rgt"
kpuvcnnctg"nc"vgngecogtc"g"ink"ceeguuqtk0"Rgt"
kphqtoc|kqpk"fgvvcinkcvg"uwnng"fkogpukqpk"
eqpuwnvctg"nc"uejgfc"vgepkec0 
2.1 Cablaggio 
2.1.1 Soluzioni di impermeabilità  
Installazione della guaina impermeabile del 
cavo di rete 
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˕˓

ˑ ˓ ˔ ˕

Allinea

 
Impermeabilità degli altri cavi 

 
2.2 Installazione della telecamera 
Rtqegfwtc< 
1. Aprire la confezione ed estrarre 

l'alloggiamento, la base del sistema di 
posizionamento e altri accessori, come le 
viti. 

2. Estrarre le quattro viti (modello: M6×24) e 
collocare l'alloggiamento sul sistema di 
posizionamento per collegarle come 
mostrato nella figura sottostante.  

 
3. Allineare i contrassegni rossi sui connettori 

militari della base del sistema di 
posizionamento a quelli sui connettori sotto 
l'alloggiamento. Spingere i connettori 
militari nelle porte corrispondenti.  

 
4. Ruotare e serrare i connettori militari. 
5. Praticare quattro fori sulla posizione di 

montaggio.  

 
6. Fissare il sistema di posizionamento con le 

viti (modello: M8×60) nella posizione di 
installazione. 

Pqvg< 
 In questo passaggio sono consentite solo le 
viti standard (modello: M8×60) per il 
sistema di posizionamento. Lo spessore 
della piastra di acciaio deve essere 
superiore a 5 mm. 

 Se la base della staffa non presenta alcuna 
filettatura, occorrerà serrare i dadi delle viti 
(modello: M8). 

1) Fare passare la vite (modello: M8×60) 
attraverso la rondella a molla e la rondella 
piatta. 

2) Allineare i fori delle viti della base con i fori 
di installazione, quindi fissare il sistema di 
posizionamento con le viti.  

Pqvc<"Cuukewtctuk"ejg"nc"dqnnc"fgnnc"nkxgnnc"uk"
vtqxk"cn"egpvtq"kp"oqfq"ejg"kn"ukuvgoc"fk"
rquk|kqpcogpvq"ukc"rquk|kqpcvq"
qtk||qpvcnogpvg0 






























































































































































































